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Empowered lives.
Resilient nations.
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REQUEST FOR PROPOSAL (RFP)/ 3AMPOC HA NOAAYY NPEAJIOKEHUA (3N)

UNDP Project “Strengthening community resilience and | DATE: 16 November, 2018 /

cross-border cooperation for preventing violent extremism | OATA: 16 HoabpA, 2018

in Central Asia” / MpoekT MPOOH «YcuneHwue ycroitumsoctu | Reference: RFP SDG 18/059 “Economic Empowerment
obWMH U TpaHCrpaHuMyHoro  coTpygHuyectsa  ana | of Youth for Peaceful Development”/
nNpesoTBPALLEHMA  HACU/IbCTBEHHOrO  3KCTpemMuM3ma B
LeHTpanbHON A3nmn» Ccbinka: RFP SDG 18/059 «PacwupeHue
3-noyta: procurement@dgov.undp.kg SKOHOMMYECKMX BO3MOXHOCTEM  MONOAENKM  ANA
MWPHOTO PA3BUTUA»

Dear Vendor: YBaxkaembliii MocTaBLuK:

We kindly request you to submit your Proposal to conduct activities related to Economic Empowerment of Youth for Peaceful
Development/ Mpocum Bac npeacTasuTb cBOE lMpesno)KeHne Ha NpPoBeAeHME MEPONPUATUIA MO PaCMPEHUIO SKOHOMMYECKMX BO3MOMKHOCTEN
MOJIOZEXMN AN MUPHOTO Pa3BUTUA

Your offer in one outer envelope with tender reference “RFP SDG 18/059 “ Economic Empowerment of Youth for Peaceful Development”
comprising of technical proposal and financial proposal, in separate sealed envelopes with marking as “TECHNICAL PROPOSAL” and “FINANCIAL
PROPOSAL” should reach on or before 10.00 am, 30 November, 2018 (local time) by courier mail to the address below / Bawie npeagsioxeHue A01%KHO
COCTOATb M3 TEXHMYECKOM U (PUHAHCOBOW YacTel, 3anedyaTaHHbIX B OTAE/bHbIX KOHBepTax c o6o3HadeHnem «TEXHUYECKAA YACTb» wu
«®UHAHCOBASA YACTb», NnoMeLLEHHbIX B OAMH BHELIHWUIA KOHBEPT C yKazaHuem “RFP SDG 18/059 “ PaclumpeHme 3KOHOMMUUYECKMX BO3MOKHOCTE
MONIOAEKU ANA MUPHOTO Pa3BUTUA”, KOTOPbIN A0/MKeH ObITb Hanpas/ieH He no3gHee 30 HoA6pA 2018 roga, 10.00 YacoB MO MECTHOMY BPEMEHMU
NMOYTOBbLIM KYPbePOM MO YKa3aHHOMY HUMKe agpecy:

United Nations Development Programme / Mporpamma Pa3sutus OOH
160, Chuy Avenue, Bishkek / r. Buwkek, np. Yyin 160
720040, Kyrgyz Republic / 720040, Kbiprbizckas Pecnybaunka
Receipt of bids will be made only during working hours from 09.00 — 17.00PM /
NPUEM AOKYMEHTOB — TO/IbKO B TedeHun pabounx yacos ¢ 9.00 — 17.00

Please be guided by the form attached hereto as Annex 2 and Annex 3, in preparing your Proposal / Mpu noarotoske MpeanoxeHns UcnonbsyinTe,
noanyucra, dopmy MpunoxeHus 2 u Mpunoxenus 3.

Your Proposal must be valid for a minimum period of 120 days / Bawe Mpea/ioxeHne A0MKHO 6biTb AeACTBUTENbHBIM B TEHEHNE MUHUMA/IbHOTO
nepvoza 120 aHen.

In the course of preparing your Proposal, it shall remain your responsibility to ensure that it reaches the address above on or before the deadline.
Proposals that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever reason, shall not be considered for evaluation. / Mpwu
NOAroTOBKE NpeJ/IoKeHUi, Bbl HecéTe OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTODObI 3aABKa AOCTUI/IA aApecaTa B YKasaHHble CPOKU. MpeasiosKeHNs, NoyYeHHble
MPOOH nocne ykasaHHOTO Bbille CPOKa Mo Ntobol NpuunHe, He byayT paccMaTpMBaTbLCA.

Services proposed shall be reviewed and evaluated based on completeness and compliance of the Proposal and responsiveness with the
requirements of the RFP and all other annexes providing details of UNDP requirements / Mpeanaraemsie ycayru 6yayT pacCMOTPEHbI M OLleHEeHbl Ha
OCHOBE WX MOJIHOTbI U COOTBETCTBUA TpeboBaHMAM 3anpoca Ha lpeanoXKeHuA, a TakKe COOTBETCTBUA TPebOoBaHMAM BCeX APYrUX NPUNOKEHWUN,
coaepKawmx nogpobHole TpebosaHua MPOOH.

The Proposal that complies with all of the requirements meets all the evaluation criteria and offers the best value for money shall be selected and
awarded the contract. Any offer that does not meet the requirements shall be rejected. / KoHTpakT 6ygeT npucyxaéH asTopam Toro MpeasioxeHus,
KoTopoe Hanbonee cooTBeTCTBYeT BCeM TpeboBaHMAM 3anpoca, yA0BAETBOPAET BCEM KPUTEPUAM OLEHKM W npeanaraeT Hanbonee BbirogHoe
COOTHOLLEHME LieHbl U KayecTsa ycayr. Jlloboe MpeasioxeHne, KOTOPOe He OTBEYAET U3NOXKEHHbIM TpeboBaHUAM, ByaeT OTKNOHEHO.
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Any discrepancy between the unit price and the total price shall be re-computed by UNDP, and the unit price shall prevail and the total price shall be
corrected. If the Service Provider does not accept the final price based on UNDP’s re-computation and correction of errors, its Proposal will be
rejected / lloboe pacxoxaeHne MeXay LEeHOM 3a eAUHULLY U COBOKYMHOM LieHoM ByaeT nepecuntaHo co ctopoHbl [TPOOH, npu 3TOoM NpYopUTETHOM
ABNAETCA LLeHa 3a eAMHULLYY, Ha OCHOBaHUM KOTOPOW ByAeT ncnpaBieHa COBOKyMHasA LeHa. ECIM NoCTaBLWyMK ycayr He COraceH ¢ OKOHYaTe/IbHOW
CTOMMOCTbIO, MOIYy4EHHOM B pe3y/ibTaTe nepepacyérta U ucnpasaeHuii apudmetTnyeckmx owmnbok co ctopoHbl MPOOH, To ero MNpegnoskerHne byaet
OTKJ/IOHEHO.

No price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market factors shall be accepted by UNDP after it has
received the Proposal. At the time of Award of Contract or Purchase Order, UNDP reserves the right to vary (increase or decrease) the quantity of
services and/or goods, by up to a maximum twenty five per cent (25%) of the total offer, without any change in the unit price or other terms and
conditions / Mocne nonyyeHus MPOOH lMpeanoxeHus, He NPUHUMAIOTCA HUKAKUe U3MEHEHUA COBOKYMHOM LieHbl, BO3MOMHbIE B pe3y/bTaTe pocTa
LeH, MHPNALUMK, KoNebaHWNt BaNtOTHBIX KypPCOoB, AW Nt0BbIX APYTUX PbIHOYHBIX paKTOPOB. Ha MOMEHT NoANMCaHMA KOHTPAKTa MM 3aKa3a Ha 3aKyMKy,
MPOOH ocTaBnseT 3a coboi NpaBo U3MEHATb (YBEAMYMBATb MM YMeHbLIaTb) 06bem yClyr UAM TOBAapPOB 40 MaKCMMyM ABaAuaTh NATU NPOLEHTOB
(25%) oT obuwero npeanoxkeHus, 6e3 KaKMX-1Mbo N3MEHEHUI LEHbl 32 eAUHULLY MU APYTUX YCNOBUIA U NONONKEHWUN.

Any Contract or Purchase Order that will be issued as a result of this RFP shall be subject to the General Terms and Conditions attached hereto. The
mere act of submission of a Proposal implies that the Service Provider accepts without question the General Terms and Conditions of UNDP, herein
attached as Annex 4. / Ha nt060i4 KOHTPaKT WM 3aKas Ha 3aKynKy, BblAAHHbIA N0 AaHHOMY 3anpocy Ha NoAavy NPeaJsiosKeHui, pacnpocTpaHaeTcs
penctame OB6LWMX YCOBUI U MONOMNKEHUIM KOHTPAKTa, NpUIaraemMbix K HacTosalemMy AoKyMeHTy. Cam ¢akT nogaum MpeanoxKeHmsa npeanosiaraet, 4to
NocTaBLMK ycayr 6e3ycnosHo npuHnumaeT Obuwme ycnosusa u nonoxexHma MPOOH, coaepkawmecs B MNpunoxkeHnn 4.

Please be advised that UNDP is not bound to accept any Proposal, nor award a contract or Purchase Order, nor be responsible for any costs associated
with a Service Providers preparation and submission of a Proposal, regardless of the outcome or the manner of conducting the selection process /
O6patute, NoXKanyicra, BHUMaHME Ha TO, YTO HE3ABMCMMO OT Pe3y/ibTaToB WMAM MopAAKa nposegeHMs npouecca otbopa, NMPOOH He Hecér
06A3aTe/IbCTB MO NPUHATUIO /toboro MpeasioxKeHns, Bblgaye KOHTPAKTa MM 3aKa3a Ha 3aKymKy, a TakKKe He HecET OTBETCTBEHHOCTM 3a /obble
pacxoAbl, CBA3aHHbIE C NOArOTOBKOM U NpeacTaBneHvem MpeaoxeHmsa NocTaBLmMKamm yeayr.

UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal for persons or firms not awarded a Purchase Order or Contract in a
competitive procurement process. In the event that you believe you have not been fairly treated, you can find detailed information about vendor
protest procedures in the following link: http://www.undp.org/procurement/protest.shtml. Mpoueaypa onpotectoBaHma Ana noctasumkos MPOOH
npegHasHayeHa 414 NpeaoCcTaBAeHUsAs BO3MOXHOCTM 06)KanoBaHUA pe3ybTaToB KOHKYpCca AnMuam uav Gupmam, KOTopble He NOAYUYNIM KOHTPAKT
MM 3aKa3 Ha 3aKymKy B MpoLecce MpoBeAeHUA TeHAepa Ha npefocTaBneHue ycayr. B cnyyae, ecam Bbl cumTaeTe, yto ¢ Bamu noctynuam
HecnpasegvBo, Bbl MoKeTe HanTU noapo6Hyto MHdopmaumio o npoueaypax OnpoTEeCTOBaHMA Ha cante:
http://www.undp.org/procurement/protest.shtml.

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP if you, or any of your affiliates
or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost estimates, and other information used in this RFP / MPOOH
Mp13bIBaeT KaXA40ro NoTeHLUMa bHOro NocTaBLLMKa YCAYT K NPeAoTBPaLLeHNI0 BO3MOXHOr0 KOHGANKTa MHTepecos, NyTém npeaocTtasneHuns MPOOH
MHpOopMaLmn o Tom, 6bian an Bbl, 110601 U3 Balwmx NapTHEPOB UAWM COTPYAHMKOB MPMYACTHbI K NOAroTOBKe TpeboBaHW AaHHOro 3anpoca, ero
NpoeKTa, CMeTbl PACX0A0B 1 APYroi nHbopmaumm, cogepskalieiica B 3anpoce Ha lMpeasoxeHue.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing, identifying and addressing all such acts
and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities. UNDP expects its Service Providers to adhere to the UN Supplier
Code of Conduct found in this link: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct _english.pdf/TPOOH npuaepskuBaeTca NOAUTUKM abCONOTHOTO
HenpuATUA C/lyYaeB MOLIEHHWYECTBA U APYTMX 3aNpeLéHHbIX BUAOB AeATENbHOCTU U BbIPaXKaeT CBOIO NMPUBEPKEHHOCTb Aeny NpefoTBpalLeHus,
BbISIBNEHUA M pacciefoBaHMA Bcex NogobHbIX aKTOB U c/iyyaes B oTHoweHun NMPOOH, a TakKe TPeTbUX CTOPOH, YHacTBYIOLWMX B AEATE/IbHOCTU
MPOOH. MPOOH HageeTca, YTO ee NOCTaBWMKKN ByayT npuaepxnsatbca Kogekca nosegeHns noctaslimka OOH, HbopmaLmsa 0 KOTOPOM A0CTYNHA
Ha caitte: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial manner, and they must at all
times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with other assignments or their own interests, and act without
consideration for future work. All Proposers found to have a conflict of interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the
above, Proposers, and any of their affiliates, shall be considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if
they: / B oreeT Ha gaHHbin 3, MPOOH Tpebyet, 4Tobbl BCe MOTEHUMabHble YY4aCTHUKM Beau cebs npodeccroHasbHO, O6BEKTUBHO U
6ecnpucTpacTtHo, Bcerga crtasa BO rnasy yrna uHtepecbl MPOOH. YYacTHUMKM LO/KHbI B KECTKOM MopAgKe m3beraTb KOHGIMKTOB C APYrMMU
334aHMAMM UM CBOMMM COBCTBEHHbIMW MHTepecamu 1 paboTaTb, He paccuMTbiBan Ha bByaylime KOHTPaKTbl. Ecan y ydacTHMKa ByaeT o6HapyxKeH
KOHOIMKT MHTEpeCoB, TO OH ByaeT AnckBannduumposaH. He orpaHuumsas ob6LMIA XapaKTep BblleCKa3aHHOro, CYMTAETCA, YTO YYaCTHUK U ntobble
abdUNMPOBaHHbIE IMLLA UMEIOT KOHOIMKT MHTEPECOB C OAHOM UAN HECKOIbKMMM CTOPOHAMM B LaHHOM NPOLLECCe, eC/IU OHU:
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1. Are or have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to provide services for the
preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost analysis/estimation, and other documents to be used for the
procurement of the goods and services in this selection process; / B npownom uau HacToslem CBA3aHbl C GUPMON UAK N06bIMK
adPuanpoBaHHbIMM NLLAMK, KOTOPbIE y4acTBOBa/IM B npegoctasneHnmn ycayr MPOOH B obnactu paspaboTku gusaliHa, cneyuduKaymii,
TEXHWYECKOTo 3afaHuA, aHanM3a W3LEpXKeK, COCTaBAEHUSA CMETHOW J[OKYMEHTauMu M MPOoYMX [OKYMEHTOB, HEobXxoaumbIX a1
MCMONb30BaHMA NPU 3aKyNKe TOBAPOB M YCAYT B pamMKax AaHHOro 0T6OPOYHOro npouecca

2.  Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested under this RFP; or /
Y4yacTBOBaM B NOArOTOBKE /UM AM3aiiHE NPOrpPamMbl UK MPOEKTa B OTHOLIEHWUM YCAIYT, 3anpaluvBaemMbiX B paMKax HactoAwero 3M1; nau

3. Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. / Ecin o6HapyKeHO, YTO OHM
HaxXoAATCA B APYro CUTyauMu KOHOAMKTA MHTEPECOB, KaK 3TO MOr0 bbiTb ycTaHoBAeHO MPOOH naM couTeHo No ee yCMOTPEHMIo

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the condition to UNDP and
seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B cnydae noboit HeonpeAenEHHOCTU B OTHOLWEHUW WMHTEpMpeTauuu
NOTEHUMANbHOTO KOH(IMKTA MHTEPECOB, YY4AaCTHUKM AO/MKHbI coobwmTb 06 3Tom MPOOH M nony4ntb NOATBEPXKAEHME O CYLLECTBOBAHMMU WM
OTCYTCTBMM KOHOIMKTA UHTEPECOB

Similarly, the Proposers must disclose in their proposal their knowledge of the following: / Mo Takomy ke NpuUHLMNY y4aCTHUKM 06s3aHbI B CBOUX
NpPeANOXKEHUAX PACKPbLITb CBOU 3HAHUSA CeAyIoLLEero:
1. That they are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel who are family of UNDP staff
involved in the procurement functions and/or the Government of the country or any Implementing Partner receiving services under this
RFP; and / Y70 OHM - NO/IHbIE U/IM YACTUYHbIE BAAAENbLbI, 4OMKHOCTHbIE UL, AMPEKTOPA WU NPEeACTaBUTENN UX KNHOYEBOrO NepcoHana
HaX04ATCA B POACTBEHHbIX OTHOLIEHUAX C COTPYAHMKamKM MPOOH, 3aHMMatowmxca GyHKUMAMM 3aKynKku u/uan TpaBuTenbCTBa CTpaHbl
WU peanu3ytoLlero napTHEpa, NoAyYatoLWwmx ycayrm B pamkax Hacrosawero 3[1; n
2. All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or unfair competition practices / Bce
npouyve ob6CTOATENLCTBA, KOTOPblE MOTEHUMAZbHO MOTYT MPUBECTU K GaKTUUECKOMY MAW NoApa3yMeBaeMoMy KOHONMKTY MHTepecos,
CroBOPY WM CUTYaLLMW HECTIPaBEAIMBOM KOHKYPEHLMMN
Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure / Hecnoco6HocTb packpbiTb Takyto
MHPOPMaLMIO MOXKET NPUBECTU K OTKIOHEHWIO NPeANOKEHUA AW NPeANIOKEHNIN, Ha KOTOPble NOBAUAN GaKT TaKOro yTansaHua nHdopmaumm

Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following: / MpeanoskeHus,
npefocTaBieHHble A4ByMsA (2) uam 6onee 3aasuTensmu, ByAyT OTKAOHEHbI MPU OBHAPYKEHMM OLHOIO U3 HUMKENEPEUMCAEHHbIX aCNEKTOB:

1. they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHM MMEIOT KaKk MUHMMYM OZHOro 06LLero
KOHTPO/IMPYIOLLErO NAapTHEPA, AUPEKTOPA UM aKLUMOHEPa; UK;

2. anyone of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / /o601 U3 HUX NOAYYAET UAN NOAYYAN NPAMYIO
WU Henpamyto cybcuamio oT Apyroro; uau;

3. they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / Ons ueneit HacToswero 3 y HUX OAUH U TOT Xe IPUANYECKUI
npeacTaBUTENb; UNW;

4. they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a position to have access to
information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; / Mexay HUMM Hanpamyto Uan yepes
obLMe TPeTbU CTOPOHbI YCTaHOB/IEHbI B3aMMOOTHOLLEHUSA, KOTOPbIE CTaBAT UX B CUTYaLMIO AOCTYyNa K MHGOPMaLUM O MPeaIoKeHUU Uam
BO3MOXHOCTV NOBAWATH Ha NPeJ/I0KeHWe APYroro y4acTHUKa B OTHOLLIEHUW AaHHOTo npouecca 3MM;

5. they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another Proposal under its name as lead
Proposer; or / OHu aBaAloTca cybnoapaaunKkammn 4pyr Agpyra Uam cybnogpaaquvKk no o4HOMY MpeasioXKeHuIo TaKKe NoAaéT oTaesbHoe
npeanoXKeHne nos CBOMM UMEHEM B Ka4ecTBe BeAyLLero 3aaBuTens; v

6. an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for this RFP process. This condition
does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal. / JKkcnepT, npeanaraemblit B COCTaBe KOMaHAbl OAHOIO
YYaCTHMKA KOHKypCa, ydacTeyeT B 60os1ee Yem O4HOM MPEeANOXKEHUN, NONYHEHHOIO B paMKax HacTosAuero npouecca 3M. [aHHoe ycnosue
He NPYMEHNMO B OTHOLIEHMM CyBnoApAAYMKOB, BKAOUYEHHBIX B 60Nee YeM OAHO NpeasioKeHue

If the Proposer is a group of legal entities that will form or have formed a joint venture, consortium or association at the time of the submission of
the Proposal, they shall confirm in their Proposal that : (i) they have designated one party to act as a lead entity, duly vested with authority to legally
bind the members of the joint venture jointly and severally, and this shall be duly evidenced by a duly notarized Agreement among the legal entities,
which shall be submitted along with the Proposal; and (ii) if they are awarded the contract, the contract shall be entered into, by and between UNDP
and the designated lead entity, who shall be acting for and on behalf of all the member entities comprising the joint venture. / Ecam yyacTHuK
npeAcTaBaseT coboi rpynny pUANYECKUX UL, KOTOPble HA MOMEHT NPeAO0CTAaBAEHUA NPeAI0KeHNA COOPMUPYIOT UK CHOPMUPOBAIU COBMECTHOE
npeanpuUaTAEe, KOHCOPLIMYM UAKN aCCOLMALMIO, TO OHM B CBOEM NPea/IoXKeHNN L0/IKHbI MOATBEPAMUTL Creaytolee: (i) OHM Ha3HauMAN O4HY M3 CTOPOH
B KauyecTBe BeAyLero HPUAMYECKOro AWLa, COOTBETCTBYHOWMM 06pa3soM YMNoAHOMOYEHHOrO HopPUAMYECKM 06A3bIBaTb 4Y/1€HOB COBMECTHOMO
npeanpuUATAA BMECTE UM MO OTAENbHOCTU, U 3TOT GpaKT opMLMaNbHO NOATBEPKAEH HOTapUaibHO 3aBepeHHbIM CornaleHnem Cpeam pUanNYeckmx
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/ML, KOTOPOE A0/IKHO ObITb NPefoCTaBNeHO BMECTe C NpeanokeHnem; u (ii) eciv um npucy>KaEéH KOHTPAKT, TO OH 3ak/toyaetca mexay MPOOH u
YNO/IHOMOYEHHbIM PUANYECKUM NIULLOM, AEUCTBYIOLLMM OT IMLLA BCEX HOPUAUYECKUX /IUL-H4/IEHOB COBMECTHOTO NPeanpuUATHA

After the Proposal has been submitted to UNDP, the lead entity identified to represent the joint venture shall not be altered without the prior written
consent of UNDP. Furthermore, neither the lead entity nor the member entities of the joint venture can: / Nocne npegocrasneHuns NMPOOH
npeanoXKeHUA lopuamnyeckoe anLo, KoTopoe 6blsI0 YNOJIHOMOYEHO NPeACTaBNATb COBMECTHOe NpeanpuAathe, He MeHaeTcA 6e3 nosnyvyeHus
npefBapuTenbHOro nucbmeHHoro cornacvua MPOOH. Bonee Toro, HW Beayliee lopUAMYEcKoe /ML, HU [pYyroe lopuanyeckoe nULo-4ieH
COBMECTHOTO NPeAnpUATUA HE MOTYT:

a) Submit another proposal, either in its own capacity; nor / octasnaTb Apyroe npea/ioxeHne oT CBOero cobCcTBeHHOro mua; Ambo
b) As alead entity or a member entity for another joint venture submitting another Proposal. / BbicTynaTb B KauyecTse BeAyLLero
HOPUANYECKOTO INLLA UM YNEHA APYrOro NOAAOLLErO Npes/oXKeHne COBMECTHOro NpeanpuaTus.

The description of the organization of the joint venture/consortium/association must clearly define the expected role of each of the entity in the
joint venture in delivering the requirements of the RFP, both in the Proposal and the Joint Venture Agreement. All entities that comprise the joint
venture shallbe subject to the eligibility and qualification assessment by UNDP. / OnwucaHve opraHusaumMmM COBMECTHOMO
npeanpuaTMA/KOHCOPLMYMa/accoLmaLMm Kak B CAaMOM NPeasioxKeHnm, Tak 1 8 CornalieHmmn o COBMECTHOM MPeAnpUATUM LOJIKHO YETKO onpeaensTb
OXKMOAEMYIO POJ/Ib KaXKA0MN M3 CTOPOH COBMECTHOTO MpeanpusaTUs B yA0BAeTBOpeHun TpebosaHuii 3. Bce opuanyeckune nnua, dopmupytowme
COBMECTHOE NpeAnpuaTne, A0KHbI ObiTb NPEAMETOM OLLEHKM NPAaBOMOYHOCTU U KBAIMOUKALMOHHOM OLLEHKM €O CTOPOHbI [MPOOH.

Where a joint venture is presenting its track record and experience in a similar undertaking as those required in the RFP, it should present such
information in the following manner: / Ecin coBmecTHoe npeanpuatve MPeAcTaBAAeT MOCAYXKHOW CMMUCOK U OMbIT AEeATe/IbHOCTU COr1acHO
TpebosaHuam 3M1, To MHGOPMaLLMA [ONMKHA BbITb NPeACTaBNEHA CAeayoWUm 06pasom:

a) Those that were undertaken together by the joint venture; and / Pa6oTa, BbinonHeHHas B KayecTBe COBMECTHOTO NpeanpuaTus;
"

b) Those that were undertaken by the individual entities of the joint venture expected to be involved in the performance of the
services defined in the RFP. / Pa60oTa, BbINONHEHHAA OTAENbHLIMW KOPUANYECKUMM NINLLAMN COBMECTHOTO NPEANpPUATUA, KOTOpble
6yAyT y4acTBOBATb B NPeAOCTaBAEHNM YCAYT, 0603HaYeHHbIX B 3[1.

Previous contracts completed by individual experts working privately but who are permanently or were temporarily associated with any of the
member firms cannot be claimed as the experience of the joint venture or those of its members, but should only be claimed by the individual experts
themselves in their presentation of their individual credentials. / MpeablayLive KOHTPaKTbI, OCYLLECTBAEHHbIE OTAE/bHbIMM KCNEepPTamMu, KoTopble
paboTann B YacTHOM MOPALKE, HO KOTOPblE MOCTOAHHO WM BPEMEHHO CBA3aHbl C Nt060M M3 KOMMNAHU — YNEHOB, He ABAAKOTCA YACTblO OMbITa
COBMECTHOIO NPEeAnpuATUA WU €ro YNEHOB, HO ABAAKOTCA JIMYHBbIM OMbITOM CaMWMX SKCMEPTOB, KOTAa OHW MpPeACTaBAAlOT CBOM OTAE/bHble
KBaMpUKauuu.

If a joint venture’s Proposal is determined by UNDP as the most responsive Proposal that offers the best value for money, UNDP shall award the
contract to the joint venture, in the name of its designated lead entity. The lead entity shall sign the contract for and on behalf of all other member
entities. / Ecnv npeanoxeHne cOBMECTHOrO npeanpuatva 6bi1o onpesenerHo NMPOOH Kak Havbonee noaxoasliee NpeanoxKeHune, npeanaraoliee
Haunyyllee KayecTBO MO Hauyywei ueHe, To MPOOH npucyXAaeT KOHTPaKT COBMECTHOMY NPeAnpUATUIO Ha MUMSA YNOJIHOMOYEHHOTO BeayLLero
lopuamMyeckoro nnua. Begyuiee opuanyeckoe MLO NOANMCHIBAET KOHTPAKT OT ML BCEX APYrMX YNEHOB COBMECTHOTO NpeanpuaTus.

Thank you and we look forward to receiving your Proposal/ Bnaroaapto Bac v skaem Balumx npeanoxmeHnid.

Sincerely yours, C yBaxkeHuem,

Ms. Aliona Niculita,

UNDP Deputy Resident Representative/
-»a AnnoHa Hukynuta,

3amectuTtenb MoCTOAHHOIO
MNpeactasutena NMPOOH
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Description of Requirements/ OnucaHue Tpe6osaHuii

Context of the Requirement / KoHTeKkcT
TpeboBaHuA

UNDP Regional Project “Strengthening community resilience and cross-border
cooperation for preventing violent extremism in Central Asia” / PerMoHanbHbli NpoeKT
MPOOH «YcuneHve yctonumMBocTM OBLWMH U TPAHCTPAHMYHOIO COTPYAHMYECTBa ANA
npeaoTBpaLLeHNA HACUNbCTBEHHOTO 3KCTPEMMU3MA B LieHTpanbHOM A3nmn»

Brief Description of the Required Services
/ KpaTkoe onuncaHune Tpebyembix ycayr

Economic Empowerment of Youth for Peaceful Development / PacwwupeHne
9KOHOMMYECKMX BO3MOKHOCTEN MONOAEKM A1 MUPHOTFO PasBUTUSA

List and Description of Expected Outputs
to be Delivered / MepeyeHb 1 onucaHue
OXMOAEMbIX pe3y/abTaToB

Please refer to the Terms of Reference, section “Scope of Work” (Annex 1)/
Moskanyicta obpaTvTecb K TexXHUYecKoMy 3agaHuio, pasgen “Obbem paboTbl”
(Mpunoxkenue 1)

Progress Reporting Requirements /
TpeboBaHWA OTYETHOCTM O XoA4e paboT

Please refer to the Terms of Reference, section “Reporting requirements” (Annex 1) /
Moxkanyicta obpatutecb K TEXHUMYECKOMY 3agaHuio, pasgen “TpebosaHua no
otyeTtHocTH” (MpunoxkeHue 1)

Location of work /
MecTo BbINosIHEHWA PaboT

10 project target areas in the Kyrgyz Republic: Kara-Balta and Archa-Beshik in Chui
oblast, Kara-Buura in Talas oblast, Balykchy in Issyk-Kul oblast, Kochkor in Naryn
oblast, Suzak and Bazar-Korgon in Djalal-Abad oblast, Nariman and Check-Abad in
Osh oblast, and Isfana in Batken oblast / 10 myHuumnanuTeTos B Kbiprbi3ckoi
Pecnybnuke: Kapa-banta n Apuya-bewnk B Yyiickoli o6nactu, Kapa-byypa B Tanacckol
obnacTn, banbikybl B Uccbik-Kynbckon obnactn, Koukop B HapbiHcKon obnactu, Cysak
1 basap-KoproH B Oxkanan-Abaacko obnactn, Hapuman n Yek-Abag, B Owwckom
obnactv u UchaHa B baTkeHcKol obiactu

Expected duration of work /
MnaHMpyemas ANUTENbHOCTb paboT

Within 18 months from the date of signing the contract / B TeyeHne 18 mecaues c
MOMEHTa NoAMNUCaHMUA KOHTPAKTA

Target start date / MnaHupyemas gata
Havana

December, 2018 / aexkabpb, 2018 r.

Latest completion date / KpaitHuii cpok
3aBeplieHuns

May, 2020/ mai1, 2020 r

Implementation Schedule indicating
breakdown and timing of activities/sub-
activities / FpaduK BbINONHEHUSA C
pa3bmBKOI 1 yKazaHWeM CPOKOB BCex
BMA0B paboT

XRequired / Tpebyetca

Currency of Proposal / Bantota
npeaioxeHns

XlUnited States Dollars (USS) / aonnapbi CLUA

Value Added Tax on Price Proposal/ HOC
no GUHaAHCOBOMY NPEANONKEHNIO

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the Ministry
of Economy of the Kyrgyz Republic # 15-2/6062 dd 28.04.2018 with regard to the
international organizations and projects enjoying preferential taxation in 2018 in the
Kyrgyz Republic / LeHbl gomkHbl 6biTb yKasaHbl 6e3 HAC ¢ y4éTom nmucbma
MuHucTepcTBa SKOHOMUKM Kbiprbizckoi Pecnybamku Ne 15-2/6062 dd 28.04.2018 s
OTHOLUEHUN MEXKAYHAPOAHbIX OPraHU3auMii U MNPOEKTOB, MOb3YHLWMXCA NPaBOM
JIbrOTHOrO Hanoroob0xKeHus Ha 2018 rog B Kbiprbisckon Pecnybmnke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / MpeanokeHns, B KOTOPbIX LieHbI
npeaocTaB/iieHbl He B COOTBETCTBMM C BblWEYKa3aHHbIM MMCbMOM MUHKUCTEPCTBA
3KOHOMMKM He byayT AonyleHbl K nocaeaytowen oueHKe.

Validity Period of Proposals (Counting for
the last day of submission of quotes) /

120 days/120 pHeit
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CpOK AencTBus NpeaiioxKeHus (¢
MomMeHma nocnedHezo OHA
npedocmasseHus YUHAHCOBbIX
npeasoxKeHuni)

In exceptional circumstances, UNDP may request the Proposer to extend the validity
of the Proposal beyond what has been initially indicated in this RFP. The Proposal
shall then confirm the extension in writing, without any modification whatsoever on
the Proposal. / B uckaountenbHbix caydaax MPOOH mokeT npocuTb KaHauaaTa o
NpoANeHun cpoka aencteua MNpeanoxeHus, NepBoOHaYaNbHO YKA3aHHOIO B AaHHOM
3M. B Takom cnyyae npoasieHne cpoka MNpeanorKeHns noaTBEPKAAETCA B MUCbMEHHOM
dopme, 6€3 BHECEHWUA KAaKUX-TMBO M3MEHEHUIA.

Payment Terms / Ycnosus onnarbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1) /
Moxanyicta ob6patTuTecb K TEXHUMYECKOMY 33aZaHuio, pasgen “Oxugaemble
pesynbTathl” (MpunoxkeHue 1)

Within thirty (30) days from the date of meeting the following conditions: UNDP’s
written acceptance (i.e., not mere receipt) of the quality of the outputs; and Receipt of
invoice from the Service Provider / B meueHue mpudyamu (30) dHeli ¢ momeHma
8bIMNOAHEHUSA cnedyrouux ycaosul: MucomeHHbIl dokymeHm o npuéme NNTPOOH (m.e.
He npocmo KeumaHyus o6 onaame) Kadecmsa pe3yabmamos; u [loayyeHue om
Mocmasuwjuka ycaye ciema K onsaame.

For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based on
the prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment / Ana
KOHTPAKTEPOB, 3aperMcTpupoBaHHbIX B Kbiprbisckoit PecnybavKke, onnata 6yget
NPOU3BOAUTLCA B KbIPTbI3CKMX COMax Mo oduumanbHomy obmeHHomy Kypcy OOH,
NPYMEHAEMbI1 B MOMEHT BbIMAaTbl.

The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the
following link: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
OduumanbHbii 06MeHHbIN Kypc OOH nybankyeTtca Ha:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Person to review/inspect/ approve
outputs/completed services and
authorize the disbursement of payment /
/Inyo, oTBETCTBEHHOE 3a KOHTPO/b/
NpPoBEepPKy/yTBEPKAEHNE pe3ynbTaToB W
OKasaHHbIX YCAYT, U Bbl4auy paspeLleHus
06 onnare

UNDP Governance and Peacebuilding Programme Team Leader / /luaep HanpasneHus
Mporpammebl MPOOH lMNocypapctBeHHOE yrnipasBieHne n MMPOCTPOUTENLCTBO

Type of Contract to be Signed/
Buza KoHTpaKTa, KoTopbiit byaeT
noanucaH

UNDP Contract goods and/or services / [lorosop MPOOH Ha ToBapbl u/unu ycnyrm

Criteria for Contract Award/
KpuTepumn ans 3akN0UYeHUsA KOHTPaKTa

Highest Combined Score (based on the 70% technical offer and 30% price weight
distribution) / HauBbicliaa cOBOKyNHas oLeHKa (Ha OCHOBe CleAyoLwWwero yaeabHoro
pacnpeneneHna 3HAUYMMOCTM OLLeHKM: TexHuyeckoe npeanoxeHve (70%) w
¢durHaHcoBoe npeanoxeHune (30%);

Full acceptance of the UNDP Contract General Terms and Conditions (GTC). This is
a mandatory criteria and cannot be deleted regardless of the nature of services
required. Non acceptance of the GTC may be grounds for the rejection of the Proposal
/ MonHoe npusHaHue OBLLMX YCNOBUIA U NMONOMKEHNIN KoHTpaKTos MPOOH (OYIK). 31o
ABnneTca 0bA3aTeNbHbIM KpUTEPUEM, KOTOPbIN A0/XKEH NPUCYTCTBOBATbL HE3ABUCUMO
OT XapakTepa Tpebyembix ycayr. OTKas oT npuHATMA OYIK MoXKeT HbiTb OCHOBaHUEM
ANA OTKNOHEeHUA NpeanoKeHus.
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Criteria for the Assessment of Proposal/
Kputepumn oueHku MNpegnoxeHua

Technical Proposal (70%) / TexHuuyeckoe npeanoxeHue (70%)
Expertise of the Firm (25%) / OnbIT dupmbl (25%)
Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the

Implementation Plan (30%) / MeTogonorns, eé cooTBeTcTBME YC/OBUAM U CPOKaMm
lpaduKa BbinonHeHus (30%)

Management Structure and Qualification of Key Personnel (15%) / CrpykTtypa
ynpasaeHuna u kBaanduKauma Kaouesoro nepcoHana (15%)

Financial Proposal (30%) / ®uHaHcoBoe npeanoskenue (30%)

To be computed as a ratio of the Proposal’s offer to the lowest price among the
proposals received by UNDP / PaccumntbiBaeTcs Kak OTHOLWeHWe LeHbl [peaioxeHns K
CamOoli HU3KOM LEeHe cpeam BCex NpeasioxKeHui, noayyeHHbix NMPOOH.

UNDP will award the contract to/
MPOOH 3aKAOUYUT KOHTPAKT C:

One and only one Service Provider / OgHVMM 1 TONbKO 04HUM [MOCTaBLLMKOM yCayr

Required Documents that must be
Submitted to Establish Qualification of
Proposers / [lokyMmeHTbl, KOTOpPble
AOMKHDbI 6bITb NOAAHDbI ANA
noATBepPKAEHUA KBanpuKaumm
MNpeTeHaeHTOB

Duly Accomplished Form as provided in Annex 2 and 3 and also all supporting
documents requested in Annex 2 and 3, and in accordance with the list of requirements
in Annex 1; / [lonxHbiM 06pa3om 3anosiHeHHble Gopmbl MpunoxeHuii 2 1 3, a TakxKe
COMYTCTBYIOLLME AOKYMEHTbI, Tpebyemble B MpuaoxkeHuax 2 u 3, B COOTBETCTBUU C
nepeyHem TpeboBaHuii B MpunoxerHnn 1;

Offeror’s Information Form (Annex 4); / UHdopmauma O6 YuacTHuke Topros
(Mpunoskenwne 4);

Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /Csnaetensctso
O pernctpauumn pUaNYECKOro avLa OT COOTBETCTBYIOWEro opraHa (NpuaoXuTtb
Konuio);

Experience in contracting a sub-grant component to NGO or target groups (youth
or women, etc) / OnbIT B npegocTasieHnmn cyb-rpaHtos HMO nam uenesbim rpynnam
(Monoaesu, sKeHwmHam u ap.)

Experience in the area of enterprise development in rural area / OnbiT B 06nacTu
pasBUTMA NPEANPUHUMATENBCTBA B CEIbCKOW MECTHOCTH

Experience in business-projects implementation through coaching and consulting
(documental evidence should be provided) / OnbIT B peanvsauun 6U3HeC-NPOEKTOB
yepes  MpenoCTaBNeHWE  KOHCY/AbTaLUM M HacTaBHWMYECTBa  (NPWMAOXKUTL
[OKYMEHTaNbHOE NoATBEpKAEHME).

Detailed methodology and tools, which will be used for implementation of the
tasks within TOR / OnucaHne mMeToA010rMYECKMX NOAX0A0B U UHCTPYMEHTOB,
KoTOpble ByAyT MCNOb30BaHbI A1A peannsaunm 3a4ay B pamKax T3;

Curriculum vitae and copies of diploma of specialists who will be involved in
completing the services (minimum: 1 Team Leader and 2 Experts in training and
preparation of business plans / Peslome 1 Konuu AMNAOMOB KBaAUPULMPOBAHHOTO
nepcoHana (Kak MMHMMYM 1 PyKoBoauTeNb KOMaHbl 1 2 dKcnepTa no oby4eHunto n no
noAroToBke 6M3Hec-NNaHoOB;

Other relevant documents, as requested in the Terms of Reference. / Apyrue
HeobXxoauMble JJOKYMEHTbI B COOTBETCTBMM C TpeboBaHMAMM TeXHUYECKOro 3a4aHuA.

Annexes to this RFP/ Mpunoxexusa K 30

Detailed TOR (Annex 1); / Noapo6Hoe T3 (MpunoxeHue 1);

Form for Submission of Technical Proposal (Annex 2); / ®opma 3asaBKu
npeactasneHma TexHudeckoro Mpeanoxenus (MpunoxeHune 2);

Form for Submission of Financial Proposal (Annex 3); / ®opma 3aaBKku
npeacrasneHuns dGuHaHcosoro Mpegnoxkenua (Mpunoxexue 3);

General Terms and Conditions / Special Conditions (Annex 4); / O6uine ycnosusa u
nonoseHusa / Ocobble ycnosusa (Mpunoxexune 4);
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Format proposals / ®opmar Your offer in one outer envelope comprising of technical proposal and financial
npeanoXxeHumn proposal, in separate sealed envelopes, the envelopes should be clearly marked
“TECHNICAL” and “FINANCIAL” and should not be combined. / Bawe npeasioxeHue
AONIXKHO COCTOATb U3 TEXHUYECKOWN U PUHAHCOBOM YacTen, 3anevaTaHHbIX B OTAE/bHbIX
KOHBEepTax, MOMELEHHbIX B O4MH BHELUHUI KOHBEPT, KOHBEPTbI JO/IKHbI ObITb YETKO
obo3HayeHbl «TEXHUYECKAA YACTb» u «dPUHAHCOBAA YACTb» M He [0/XKHbI
nogaBaTbCsA B OAHOM KOHBeEpTE.

The operational and technical part of the Proposal should not contain any pricing
information whatsoever on the services offered. Pricing information shall be separated
and only contained in the appropriate Price Schedules. / Pabouyas 1 TexHMyeckas 4actu
MpennoXKeHna He [OMKHbI COAEPKATb HMKAKOM LEHOBOM WHPopmauuu no
npegnaraemblMm ycayram. LleHosas WHpopmauma [omKHa ObiTb npeacTaBiaeHa
OTAENbHO U TOJIbKO B COOTBETCTBYOLEN CmeTe.

Note: if the inner envelopes are not sealed and marked as per the instructions in this
clause, UNDP will not assume responsibility for the Proposal’s misplacement or
premature opening. / lpumedyaHune: eciv BHyTPEHHWE KOHBEPTbI He 3amnedyaTaHbl U He
0603HaYeHbl COrNacHO UHCTPYKUMAM 3Tol cTaTbi, MPOOH He HeCET OTBETCTBEHHOCTU
3a HeBepHoe MpeanoXKeHNe Uan NpexaeBpeMeHHOE BCKPbITUE ero.

Liquidated Damages / JorosopHas 0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of calendar
HeycToMnKa 20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated. / 0,5% oT cymmbil
KOHTpaKTa 3a KaxApl AeHb MPOCPOYKM MAKCMMaNbHOW AnuTenbHocTbio Ao 20
KaNeHAapHbIx AHel. Mocae 3Toro AencTBMe KOHTPAKTa MOXKET BbiTb MPeKpaLLeHo.

Contact Person for Inquiries Email/E-mail: procurement@dgov.undp.kg

(Written inquiries only) /

KoHTaKkTHOE nnuo gna nHpopmaumm Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for extending the deadline
(TonbKo AN NUCbMEHHbIX BOMPOCOB) for submission, unless UNDP determines that such an extension is necessary and

communicates a new deadline to the Proposers. / /llobaa 3agep»Ka C OTBETOM CO
cTtopoHbl [TPOOH He aonXHa MCNO/sb30BaTbCA B KaYecTBe MPUYMHbLI AAA NpoaeHunA
CpOKa ANnA npeacTaB/ieHnAa NpeasioxeHusa, 3a UCKAtoYeHnem cayyaes, Korga NMPOOH
onpepensneT, 4To Takoe NpoasieHne ABaseTca HeobxoaMMbIM M coobLaeT KaHaANAATaM
HOBbIN CPOK.

Evaluation and comparison of proposals / OueHKa u cpaBHeHUe NpeanoXKeHui

A two-stage procedure will be utilized in evaluating the proposals with evaluation of the technical proposal being completed prior to
any financial proposal being opened and compared. / MpeanoskeHna NPONAYT ABYX3TANHYK OLLEHKY, C NepBOHa4YaibHON OLEHKOM
TEXHWUYECKOW YacTu NPea/IOKEeHUA A0 BCKPbITUA U PAaCCMOTPEHUA GUHAHCOBOM YacTu NPeaIOKEHUSA.

Final evaluation will be based on the methodology of cumulative analysis / ®uHanbHas oueHka byaeT ocHoBaHa Ha MeToje
KYMYATUBHOMO aHaNM3a:
Total score=Technical Score + Financial Score/
ObwaAa oyueHKa=mexHU4YeCcKasa OUEHKA + PUHAHCOBASA OUEHKQ.

Technical Criteria weight - 70%, 700 scores maximum / Mepa TexHu4yeckux kputepues - 70%, 700 makcMmanbHbix 6ann0s..
Financial Criteria weight - 30%. 300 scores maximum / Mepa ¢puHaHcoBbIx KpuTepues - 30%. 300 makcMmanbHbix 6an108.

Only companies obtaining a minimum of 490 from 700 point in the Technical part of evaluation would be considered for the Financial
Evaluation as per the following formula:

P=Y*(L/Z), where
P=points for the financial proposal being evaluated
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Y=maximum number of points for the financial proposal
L= price of the lowest price proposal
Z=price of the proposal being evaluated

TonbKo KomnaHuu, noayymslime mmHumym 490 6annos 13 700 6a110B B TEXHUYECKOM OLEHKe byayT paccMoTpeHbl 418 GMHAHCOBOM
OLLeHKM, NPW 3TOM AN1A PacYETOB OyAeT NpUMeHeHa cieayolas popmyna:
P=Y*(L/Z), 20e
P=6annbl 3a oL,eHMBaeMoe PUHAHCOBOE NPea/IoKeHMe
Y= MaKCcMMaibHOe Ko/in4ecTBo 6as/108 3a PUHAHCOBOE NPea/ioKeHne
L= MMHMManbHoe GMHaHCoBOE NpeanoXKeHne
Z= ueHa paccmaTpmBaemoro GMHaHCOBOro Npea/ioxKeHUA

The contract will be awarded to the Offeror who obtains the maximal points combined scope of Technical and Financial proposals. /
KOHTpaKT 6yZeT npucyaeH KOMNaHUW HabpasLelt MakCMManbHbli 6ann cymmbl DUUHAHCOBOTO M TEXHUYECKOTO NPEAIOKEHUA.

Minimum Eligibility Criteria / MuHMManbHble KpUTEPMM NPABOMOUHOCTU YHACTUA

UNDP shall examine the Proposals to determine whether they are complete with respect to minimum documentary requirements,
whether the documents have been properly signed, whether or not the Proposer is in the UN Security Council 1267/1989 Committee's
list of terrorists and terrorist financiers, and in UNDP’s list of suspended and removed vendors, and whether the Proposals are
generally in order, among other indicators that may be used at this stage. UNDP may reject any Proposal at this stage. / MTPOOH
M3y4yaeT npessioxKeHua 414 onpeaeneHus, YTo OHU NONHOCTbIO COOTBETCTBYHOT MUHMMA/IbHbIM AOKYMEHTa/IbHbIM TpeboBaHUAM, YTO
[OKYMEHTbI BblIM COOTBETCTBYHOLWMM 06pa3oM MOAMMUCAHbI, YTO YYACTHUKU He COCTOAT B CMWUCKE TEPPOPUCTOB U GUHAHCUCTOB
Teppopusama Coseta besonmacHoctv OOH 1267/1989, a Takxke B crnucke MPOOH 3anpeutéHHbIX UM BPEeMEHHO OTCTPaHEHHbIX
MOCTaBLLMKOB, YTO NPEANOKEHNA B 0OLLEM HAaXOAATCA B NOPAAKE, @ TAKKe YA0BAETBOPAIOTCA U A pYrMe MHANKATOPbI, KOTOPbIe MOryT
MCMNoNb30BaTbCA HA faHHOM cTaguu. MPOOH MOXKeT OTKAOHUTL N1060e NpeaNoXKeHNe Ha 4aHHOM 3Tane.

Prior to technical evaluation all proposals will be thoroughly screened against below eligibility criteria (minimum qualification
requirements): / Bce npea/ioxeHns 40 TEXHNUYECKOW OLLEHKN ByayT OLEHEHbI Ha NPeAMET COOTBETCTBUA CEAYOWMM MUHUMA/bHBIM
KpUTepmam:

e Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /CeBuaetenbctBo O pervcTpaumm
tOPUAMYECKOTO ML OT COOTBETCTBYIOLLLETO OpraHa (MPUa0XKUTb KOMMio)

Evaluation of the technical proposal being completed prior to any financial proposal being opened and compared. The price proposal
of the Proposals will be opened only for submissions that passed the minimum technical score of 70% (490) of the obtainable score of
700 points in the evaluation of the technical proposals. / OueHKa TEXHUYECKOro NPeA/IoKEHUA MOAJEKNUT 3aBEPLUEHMIO 40 BCKPbITUSA
W cpaBHeHMA Ntoboro GMHAHCOBOro NpeanoXKeHus. LleHoBoe npensioXKeHWe BCKPbIBAETCA TOIbKO MPU NOAYYEHUU MUHUMANbHOTO
TexHuyeckoro 6anna 70% (490) n3 pocTmxuMbIx 700 NYHKTOB B OLLEHKE TEXHUYECKOTO NPeaNOKEHUS.

Technical Evaluation / TexHuueckasa oueHKa

Technical proposal is evaluated on the basis of its responsiveness to the ToR (Annex 1) and based on the following «Technical Proposal
Evaluation» Form: / TexHuuyeckoe npeansioxeHne byaeT PacCMOTPEHO cornacHo cooTsetcTeuto T3 (MpunoxeHuwe 1), Ha ocHoBe
cnepytoweit dopmbl «OueHKa TEXHUYECKOTO NPEA/IOKEHUAN:

Summary of Technical Proposal Evaluation Forms Score Points Company /
Weight Obtainable Other Entit
A|B|C|D|E
1. Expertise of the Firm / OnbIT dupmbl 15% 150
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Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the
2. Implementation Plan / MeTtogonorvs, ee COOTBETCTBME YC/OBUMAM M 40% 400
cpokam lNnaHa peannsaymm
Management Structure and Qualification of Key Personnel / CtpykTtypa
3. ynpasBaeHnsa u KBanndukauma K1o4eBoro nepcoHana 15% 150
Total 700
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 1 obtainable Other Entity
AlB]c|D|E
Expertise of the Firm / OnbIT ¢prpmbi
1.1 Experience in contracting a sub-grant component to NGO or target groups (youth or women, etc)
/ Oneim 8 npedocmasneHuu cyb-epaHmoe HI0 unu yeneebim 2pynnam (Mos00excu, HeHWuHaM
u ap.) 50
(25 points per every contract but no more than 50 points in total / 50 6ann08 no kaxdomy
KoHmMpakmy, Ho He bosee 50 6ansnos scezo).
1.2 Experience in the area of enterprise development in rural area or in cooperation building between
entrepreneurs (e.g. conferences or forums or exchange visits, etc) / Onbim 8 o6aacmu pazgumus
npednpuHumamenscmea 8 cenbCKoli mecmHocmu uau 8 obaacmu  MocmpoeHus
compyOHu4Yecmea mMmexcoy rnpednpuHUMamensamu (Hanpumep, KoOHgpepeHyuU uau ¢opymel uau 50
0bmeHHble su3umel U m.o)
(10 points per every contract but no more than 50 points in total / 10 6an108 no Kaxoomy
KoOHmMpakmy, Ho He bosnee 50 6ansnos ecezo)
1.3 Experience in business-projects implementation through coaching and consulting (documental
evidence should be provided) / Onbim 8 peanusayuu 6usHec-npoexkmos Yyepes npedocmasseHue
KOHCynemayuli u HacmasHuU4ecmsa (NpuaoXumes OOKyMeHmassHoe noomeepxoeHue)
(20 points per every contract but no more than 50 points in total / 0 6ann0e no Kaxoomy >0
KOHmMpakmy, Ho He bosee 50 6ansnos scezo)
150
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 2 Obtainable Other Entity
AlBlc|D|E

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the Implementation Plan / MeTogonorusa, ee cooTseTcTane
YCNI0BMAM M CpoKam MnaHa peanvsaumnm

2.1

How well-developed are the proposed approach and methodology for innovative, strategic and/or
inclusive alliance/partnership with public and/or private sectors? / Ha ckonbKko xopoluo
pa3spaboTaHbl NOAXOL M METOA0/IOMMA N0 BOMPOCAM MHHOBALLMOHHOIO, CTPATErMYeckoro u/ uam
MHK/IO3MBHOIO afnbsiHca/ NApTHEPCTBA C roCyAapCTBEHHbIM M/ MM YaCTHbIM CEKTOpamu?

- Proposed approach and methodology focuses on leveraging external investments and/or
funding mechanisms, increasing access to finance, boosting viability, scalability - up to 50
points; / Npeanaraemble NOAXOA M METOLONOTUA HALENEHbI HA yCUaeHWe/NoBbIlWeHne
BHeLWHeN UHBECTULMU U/MAN MexaHU3MOB GUHAHCUMPOBaHMSA, NOBbIWeHWEe AOCTyna K
bUHAHCOBbIM CPEACTBAM, KU3HECNoCobHOCTH, MaclTabupyemoctv - 1o 50 6annos;

- Proposed approach and methodology focuses on youth-led businesses and/or start-ups
taking into account the gender equality aspects — up to 50 points; / Mpeanaraemble
noaxoAd U MeTOAON0TUA OPUEHTUPOBAHHbI HA MOJIOLEKHOE NpPeAnpUHUMATENbCTBO
1/WAK cTap-anbl C y4eTOM acrneKToB Mo reHAepHOMY paBeHCTBy — Ao 50 6annos

up to 100/
no 100
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2.2 How well-developed are the proposed approach and methodology for research on inventory of the
existing business in 10 pilots for identifying potential opportunities for youth entrepreneurship and
youth needs in professional technical education? / Ha ckonbKo xopoluo paspaboTaHbl Noaxo4, v up to 35/
MeTOZO0N0MMA ANA  WUCCNefoBaHMs MO MHBEHTapu3auuu cylectsyowero 6usHeca B 10
MyHUUMMANUTETax A1A OonpeaeneHua NOTEeHLMaNbHbIX BO3MOMKHOCTEN MNpeanpuHMMaTE/bCTBa
MOJIOAEKM, @ TaKKe ANA OLEHKM NOTpebHOCTel Monogexun B npodeccmoHaibHO-TEXHUYECKOM
obyyeHumn?

- Proposed approach and methodology ensures identification of realistic opportunities for
youth entrepreneurship relevant for each of target area — up to 20 points; /
Mpepnaraemble nogxod W meTofonorMa obecneymBaloT onpeaeneHne peasbHbIX
BO3MOXKHOCTEW AN1A NpeanpuHMMATENIbCTBA MOJIOLENKM, COOTBETCTBYIOLMX YCIOBUAM
KaXKA,0ro Lenesoro myHuumunanuteta — go 20 6annos;

- Proposed approach and methodology covers all business directions indicated in TOR and
provides details on other directions of business— up to 15 points / MNpegnaraembie
noaxoZ U MeTOLO0N0rMA OXBaTbiBalOT BCE HanpasieHWa Bu3Heca, yKasaHHble B T3, U
npeaocTaBseT 40NoNHUTENbHYO MHPOPMaLMIO NO APYTMM HanpaBaeHuam busHeca —
no 15 6annos;

no 35

2.3 How well-developed is a proposed approach to the process of evaluation of business plans? /
HacKo/IbKo xopoLwo pa3paboTaH NOAX0A K NPOLECCY OLEHKM BU3HeC niaHoB? up to 80/

- The suggested evaluation system provides two stages described in the TOR and contains no 80
a detailed description of the methodology at each stage — up to 20 points; /
MpefnoXKeHHan cMCTeMa OLLEHKM BK/KOYaeT 2 3Tana, OonucaHHble B T3, U COAEPKUT
JAeTanbHOe ONUcaHMe METOLOI0TUM Ha Kaxaom aTane — o 20 6annos;

- The methodology for business plan evaluation is reasonable and realistic, complies with
the competition objectives and allows to assess long-term prospects for profit and
sustainability of business — up to 30 points; / MeToaonorna oueHKM 6U3Hec NnaHos
060CcHOBaHa M peanncT1yHa, COOTBETCTBYET LeNsiM KOHKYpcHoro otbopa v nossonset
OLEHUTb AONFOCPOYHbIE NEPCMEKTUBbI MO NPUBLIBHOCTU M YCTOMYMBOCT BU3HECa — 40
30 6ann08;

- The process of evaluating business plans is transparent and impartial, it envisages the
involvement of the independent evaluation committee at a final stage (specified
composition and ways of attracting committee members, spelled assessment
methodology and operational procedure of the evaluation committee) — up to 20 points;
/ Mpouecc oueHKM 6u3Hec nNi1aHOB NpPO3payHblii U BecnpucTpacTHbIM, npeanonaraert
npuBieYyeHne He3aBUCMMOW OLEHOYHON KoMMCCUMM Ha dUHANbHOW cTagmu (yKasaH
COCTaB M MyTU MPUBNEYEHUS YNIEHOB KOMWCCWMM, OMMCAHa METOLO/OMMUA OLEHKU U
ornepaLMoHHOEe PYKOBOACTBO A/ OL,eHOYHOM Komuccun) — fo 20 6annios;

The proposed timeframe and logistics for arranging Evaluation Committee is realistic and
addressing TOR requirements — up to 10 points. / Mpeanaraemble BpeMeHHble PaMKM U NOTUCTUKA
ana obecneveHma OLEHOYHON KOMUCCUM PEATMCTUYHBI U COOTBETCTBYIOT TpeboBaHmam T3 — o 10
6annos

2.4 How well-elaborated and planned training activities required in accordance with TOR: / Hackonibko upto45/
XOPOLWO NPOoAYMaHbl U CNIaHMPOBaHblI 0bydaloLLe MeponpuaTus, Tpebyemblie B COOTBETCTBUMU C 1o 45
T3:

- Practical consulting trainings for applicants with positive decision of EC on the finalization
of their business projects ensure applicants understanding and strengthening their
capacity in development of papers to start business — up to 15 points; / MpakTuieckune
KOHCY/NbTaLMOHHbIEe TPEHWHIY ANA 3asBUTeNel, MONYUUBLLIMX MONOKUTENbHOE peLleHne
OK, no popabotke ux 6u3Hec npoekTam obecneunBaloT NMOHUMaHUE U YyCUIEeHUe
noTeHuMana 3afBuTesell B MOAFOTOBKE [AOKYMEHTOB AnA Hayana 6busHeca — go 15
6annos;

- Proposed potential areas of master classes to be conducted based on needs assessment
of selected applicants under grant programme are realistic and relevant for region — up
to 10 points; / MpeanoKeHHble NOTeHLMaNbHbIE 061aCTU MO MacTep-Kiaccam, KoTopble
[OIKHbI 6bITb NPOBEAEHbI HAa OCHOBE U3y4YeHWs NOTpebHOCTe 0TOBPaHHbIX 3aABUTENEN,
peanucTUUHbl U COOTBETCTBYIOT 0CO6EHHOCTAM peroHa — Ao 10 6annos;
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Timeframe and consequence of all training activities under TOR are realistic and meet deliverables
schedule — up to 20 points. / BpemeHHble pamKku W NOCNELOBATE/NIbHOCTb BCEX OOyYaloLLMX
MeponpuATUIA NO T3 PeasMCTUYHbI U COOTBETCTBYIOT rpadmKy pesynbTatos — Ao 20 6annos

2.5 How well-developed and robust is the methodology for monitoring and evaluation of | upto50/ g0
implementation of projects having received grants? / Hackonbko xopolo paspaboTaHa U cu/bHa 50
METOZO0/0MMA MO MOHUTOPUHTY M OLEHKe peanunsaumyv MNPOEKTOB, MNOJIyYMBLUMX [PAHTOBbIE
cpeacTea?

- The proposed monitoring implementation plan has realistic timeframe and logistics
arrangements — up to 15 points; / MpefnoXeHHbI NAaH BbINOAHEHUA MOHUTOPUHTOBbIX
MeponpUATUIA UMeeT PeannCcTUYHble BPEMEHHbIe PaMKKU U NOFUCTUKY — Ao 15 6annos;

- The monitoring and evaluation methodology suggested is realistic, unified for all
grantees and is able to analyze progress of business plan implementation based on clear
evaluation method — up to 15 points; / Mpea/ioxeHHas MeTOA0IOTMA MOHUTOPUHIA U
OLEHKM peanncTMyHa, NPUMEHUMA KO BCEM FPaHTOMO/ly4yaTeNAM U AaeT BO3MOMXKHOCTb
npoaHasM3npoBaTb NPOrpecc BbINOJHEHNA BU3HEC-NaHa N0 YETKOMY METOAY OLEHKMN —
no 15 6annos;;

The proposed monitoring and reporting mechanism shows sufficient capacity of the Contractor to
provide counseling on reporting issues to grantees — up to 20 points. / Mpea/soMeHHbI MexaHU3m
MOHMTOPUHIA M OTYETHOCTM  OTpakaeT AOCTaTouHbIM  noTeHuman KoHTpakTepa o
NpesocTaBIeHNIO KOHCY/IbTaLLMON 1 COBETOB NO BOMNPOCAaM OTYETHOCTM FPaHTONOAyYaTeNAM — A0

20 6annos
2.6 How well developed and realistic is the mechanism of funds provision to grantees? / Hackosnbko | upto 20/ g0
XOpOLWO pa3paboTaH 1M peanncTMyeH MexaHn3m nepesayn cpescTs rpaHTonoydaTenam? 20

- The mechanism involves the development and signing of agreements with grantees — up
to 10 points; / MexaHVW3M BK/OYAeT MOAFOTOBKY M MOAMNMCAHME COr/aleHnin ¢
rpaHTononyyatenamu — o 10 6annos;

The mechanism includes a detailed list and description of the conditions under which funds are
allocated to grantees (legal registration, existence of a bank account, etc.) — up to 10 points. /
MexaHu3M BK/OYaeT fAeTasbHblii CMMCOK M OMMCaHMe YCIO0BWW, Ha KOTOPbIX CpeacTsa
npeaocTaBAeHbl MPAHTOMNOAYYaTeNto (lopUANYECcKan perncTpauma, Haamume 6aHKOBCKOTO cyeTa m
1.4.) — Ao 10 6annos;

2.7 How well-developed and realistic is the proposed grant funds returning procedure in case wherea | upto 40/ pgo
grantee violates or does not implement in full scope the terms of the agreement? / Hackonbko 40
XOpOLO NPOAYMAaHa U BbINOAHMMA MpPea/IoXKeHHas npouesypa BO3BpaTa rPaHTOBbLIX CPEACTB B
c/lydae, Korga rpaHToOmnonyyaTeNb HapywaeT WAM He BbINOMHAET B MO/MHOW Mepe YCNoBUA
cornaweHuna?

- The proposed procedure ensures monitoring and timely identification of risks of grantees
undue performance — up to 15 points; / Npeanaraemas npoueaypa obecnevnsaer
MOHWTOPUHI U CBOEBPEMEHHOE BbIAB/NEHWE PUCKOB HeHaA/eXallero BbINOAHEHUA
06s3aTeIbCTB rpaHTONONyYaTeiem — o 15 6annos;

- The mechanism for withdrawal of funds is realistic, based on the legislation of Kyrgyz
Republic and contains references to specific laws, etc. — up to 15 points; / MexaHu3m
BO3BpaTa CPEACTB BBINOJAHUM U OCHOBaH Ha 3aKoHopaTesnbcTBe  Kbiprbi3ckow
Pecny6auKK, U COQEPHKUT CCbIIKU HA ONpeseneHHble 3aKoHbl U T.4. — 40 15 6annos;

The proposed procedure includes mechanism of reallocation of withdrawn funds/assets to other
applicants — up to 10 points. / [MpeanoxeHHas npoueaypa BK/IOYAET MexaHU3m
nepepacnpegeneHvs Bo3BpaLLeHHbIX CPeAcTB/akTUBOB ApYyr1M 3assutenam — Ao 10 6annos

2.8 How well-elaborated is the proposed plan of work and suggested timeline? / Hackonbko xopowo | upto 30/ g0
NPoAyMaH Npea/IoKeHHbIV NAaH paboT v BpeMeHHble pamKn? 30

- The schedule is realistic and meets the assignment timeframe — up to 20 points. /
IpaduK BbINOIHUM U COOTBECTBYET NMPOAOJIKUTENBHOCTU 3aaHnsA — fo 20 6annos.
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Weekly detailed elaboration of a work plan is an asset — up to 10 points (additional scores) /
Pabouunii nnaH NoAroToBAEH C AeTanu3auuelt No Hedenam ABAAETCA Npeumyuiectsom — o 10
6ann108 (AononHMUTeNbHble Bannbl);

400
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 3 Obtainable Other Entity
AlB|c|D|E
Management Structure and Qualification of Key Personnel /
CTpyKTypa ynpaBieHUsa 1 KBaAnPUKaumsa K1o4eBoro nepcoHana
3.1 | Team Leader: / PykoBogutenb KomaHgbl: Max 40
Bachelor Degree or equivalent in economics or humanitarian sciences or technical sciences / 5
CteneHb bakanaspa B 06/1aCTV 3KOHOMMKM MW TYMAHUTAPHBIX HAYK MM TEXHUYECKMX HAYK
Master’s degree / Haanuue creneHn Marucrtpa 5
Experience in project management in business development, or business planning and/or grant 10
management (5 points per every year of experience but no more than 10 points in total) / OnbiT
paboTbl B yNpaBieHMM NPOEKTaMM MO Pa3BUTMIO BU3Heca, UM BU3HEeC-NIaHMPOBaHMIO U/Uan
ynpasaeHuto rpaHTamu (5 6annoBs 3a Kaxkabll rog onbiTa, Ho He 6onee 10 6annos Bcero)
Experience in monitoring and reporting (2 points per every year of experience but not more 5
than 5 points in total) / OnbIT paboTbl N0 MOHUTOPMHTY M OTYETHOCTYM (2 6anna 3a KaxAaplit rog,
HO He 6osiee 5 6annos Bcero)
Professional experience in conducting researches on economic issues (2.5 points per every 5
research with minimum of 10 pages description but not more than 5 points in total / OnbiT B
npoBeseHNN NCCNe0BaHN MO SKOHOMUYECKMM BO3MOXKHOCTAM (2.5 6anna 3a Kaxaoe
nccaefo0BaHMe € onuMcaHMem Ha He meHee 10 cTpaHuL, HO He 6onee 5 6ansioB Bcero)
Fluency in Kyrgyz language / CBo604HOe 3HaHMe Kblprbi3CKOro A3blka 5
Fluency in Russian language / CBo604HOe 3HaHMe PyCCKOTOo A3blKa 5
3.2 Expert #1 in training and preparation of business plans: / 9kcnept Nel no obyyeHuto u no Max 55
noparotoBke 6U3Hec-NNaHOB:
Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CteneHb 5
BakanaBpa B 06/1aCTM S3KOHOMUKM UAW TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKUX HayK
Master’s degree / Haanuve cteneHn Maructpa 5
Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas (5 points per 15
every year of experience but no more than 15 points in total) / OnbIT paboTbl B chepe 6usHec
KOHCYNbTUPOBAHMA B CE/IbCKOM M TOPOACKON MecTHOCTM (5 6annoB 3a KaxAapbli rog onbiTa, HO He
6onee 15 6annos scero)
Practical experience in development of business-projects (5 points per every business-project 20
with minimum of 10 pages description but not more than 20 points in total) / MpakTuyeckuit
onbIT No pa3paboTke bM3Hec-NPoeKToB (5 6anN0B 3a KaxkAbl BU3HEC-NPOEKT C ONUCcaHMEM Ha He
meHee 10 cTpaHuu, Ho He 6onee 20 6annos Bcero)
Fluency in Kyrgyz language / CBo604H0e 3HaHMe Kblprbi3CKOro A3blka 5
Fluency in Russian language / CBo604HO€ 3HaHMe PYyCCKOTO A3blKa 5
3.3 | Expert #2 in training and preparation of business plans: / 3kcnepm Ne2 no oby4yeHuio u no Max 55
nodzomoeke 6usHec-naaHos:
Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences; / CreneHb 5
BakanaBpa B 06/1aCTM 3KOHOMMKM UM TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKUX HayK
Master’s degree / Hannuume crenenu Maructpa 5
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Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas (5 points per 15
every year of experience but no more than 15 points in total) / OnbiT paboTbl B chepe 6msHec
KOHCY/IbTUPOBaHWA B CE/IbCKOM M FOPOACKOM MecTHOCTH (5 6ann0B 3a KaxkAabli rof onbiTa, HO He
6onee 15 6annos. scero)

Practical experience in development of business-projects (5 points per every business-project 20
with minimum of 10 pages description but not more than 20 points in total) / MpakTuueckuit
onbIT No pa3paboTke 6M3Hec-NpoeKToB (5 6annoB 3a KaxKAbli 6U3HEC-NPOEKT C ONMCAHMEM Ha
He meHee 10 cTpaHuu, HO He 6onee 20 6annoB Bcero)

Fluency in Kyrgyz language / CBo604H0e 3HaHMe KblprbI3CKOro A3blka 5

Fluency in Russian language / CBo6oaH0e 3HaHME PyCcCKOro A3blKa 5
150
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Annex 1 / Mpunoxexune 1

TERMS OF REFERENCE / TEXHNYECKOE 3AJAHME

o &
Sz &

Empowered lives.
Resilient nations.

TERMS OF REFERENCE
STRENGTHENING COMMUNITY RESILIENCE AND CROSS-BORDER COOPERATION FOR PREVENTING VIOLENT EXTREMISM
IN CENTRAL ASIA/ TEXHUYECKOE 3AAAHUE
MO YCU/IEHUIO YCTOMYNBOCTU OBLLWH U TPAHCTPAHUYHOIO COTPYAHUYECTBA ANA NPEAOTBPALLEHUA
HACUNIbCTBEHHOIO 3KCTPEMU3MA B LIEHTPA/IbBHOM A3UK

Project Name / HassaHue “Strengthening community resilience and cross-border cooperation for preventing
npoeKTa violent extremism in Central Asia” (PID 00110132)/ «YcuneHue ycTtoMunsocTv o6LwmH u
TPaHCrPaHWYHOTO COTPYAHMYECTBA ANS NPEeLOTBPALLEHUA HACUIbCTBEHHOTO
3KCTpemu3ma B LieHTpanbHON A3numn»

Short title of Assignment / | Economic Empowerment of Youth for Peaceful Development / PaclunpeHnue
KpaTkoe HasBaHMWe 3a4aHuA: 3KOHOMMYECKMX BO3MOXKHOCTEN MOJIOAEHKMN AN MUPHOTO PasBUTUA

Duty station / Jlokauua: 10 project target areas in the Kyrgyz Republic: Kara-Balta and Archa-Beshik in Chui oblast,
Kara-Buura in Talas oblast, Balykchy in Issyk-Kul oblast, Kochkor in Naryn oblast, Suzak
and Bazar-Korgon in Djalal-Abad oblast, Nariman and Check-Abad in Osh oblast, and
Isfana in Batken oblast / 10 myHuumnanuTteTos B Kbiprbisckoi Pecnybimnke: Kapa-banta
n Apya-bewnk B Yyrickon obnactu, Kapa-byypa B Tanacckoli o61actu, banbikubl B cCbIK-
Kynbckolt obnactn, Koukop B HapbiHckon obnactu, Cysak n basap-KoproH B Oxkanan-
Abaackoin obnactn, HapumaH n Yek-Abag B Owckoi obnactn u NcdpaHa B baTKeHCKoM

obnactu
Type of Contract / Bug, Contract for goods and/or services / KOHTpaKT Ha ToBapbl U/WAK ycayru
KOHTpaKTa:
Duration of Contract / 18 months upon signing the Agreement/ 18 mecaues c MOMeHTa noAnucaHuns

MpPOoAOMKNUTENbHOCTb KOHTPaKTa: | Cornalwenus

BACKGROUND/MPEAbICTOPUA

Youth’s creativity, innovation and motivation can play a transformational role in accelerating the local development progress.
However, today, the lack of enabling business ecosystems at the grass-roots level, limited access to capital, insufficient tools to
enhance appropriate entrepreneurship skills and alike are one of the main challenges for youth’s entrepreneurship and self-
employment opportunities for decent life/ KpeaTuBHOCTb, MHHOBALIMW Y MOTUBALLIMA MOJIOAEXMN MOTYT CbIrpaTh PeLlatoLLyo Posb
B YCKOPEHWUW Pa3BUTUA MECTHOTO pa3BuTUA. OLHAKO CerogHs oTcyTcTeme 61aronpuATHbIX 6U3HEC-3KOCMCTEM Ha MECTHOM YPOBHE,
OfPaHWYEHHbIM AOCTYN K KanuTany, HeAOCTaTOYHble WHCTPYMEHTbl [AAA  MNOBbIWEHWA COOTBETCTBYHOLMX HABbIKOB
npeanpUHMUMATENbCTBA U TOMY NOA0OHOE ABAAIOTCA OAHOM M3 OCHOBHbIX Npobaem AnA NpeanpUHUMATENBCTBA MOMOLENKN U
CaMO3aHATOCTU ANA JOCTONHON KU3HW.

As a response to existing challenges in rural areas, UNDP in the Kyrgyz Republic within the framework of the project on
“Strengthening community resilience and cross-border cooperation for preventing violent extremism in Central Asia”, funded by
the Government of Japan announces this Request for Proposal in order to/ B oTseT Ha cyuiecTsyoume npobaembl B CENbCKUX
panoHax MPOOH B Kbiprbi3ackoit Pecnybsivke B pamMkax MNpoeKkTa «YcuneHue YCTOMYMBOCTM OOWMH M TPAHCTPAHUYHOro
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COTPyAHMYECTBA A8 NPeAoTBPalLeHWA HACWMAbCTBEHHOrO 3KcTpemusma B  LleHTpanbHOM  Asuu»,  duHaHCUMpPyemoro
npasuUTeIbcTBOM ANOHMKM, 06bABAAET 3TOT 3anpoc ans MNpeanoxeHme gna:

—  Promote local labor market priorities by increasing opportunities for employment, personal growth and/or meet local labor
demands for vulnerable individuals, victims of sexual and/or gender-based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women
and men and other vulnerable groups of youth to address their specific needs for decent life / CoaelicTBoBaTb MeCTHbIM
npuMopuUTETAM Ha PbIHKE TPYAa NyTEM PACLUMPEHNA BO3MOXKHOCTEN A8 3aHATOCTM, IMYHOTO POCTa M/ UAW Y40BAETBOPEHUA
MECTHbIX MoTpebHocTel B paboyeit cune ANA YA3BUMBIX /WL, XKEPTB CEKCyasbHOro U / WAW TeHAEPHOro Hacuaus,
«TPYAHOAOCTYMNHbIX» (3aKPbITbIX) MOIOAbIX }KEHLMH U MYXKUYMH U ApYyTrue ya3BUMbIe rpynnbl MONOAEKM ANA YA0BETBOPEHUA
CBOMX KOHKPETHbIX NOTPeBHOCTEN B LOCTOMHOM }KU3HU

— Promote youth entrepreneurship and self-employment by facilitating youth-led start-ups and/or supporting existing small
enterprises / Mpoasuratb MONOAEKHOE NPEANPUHMMATE/ILCTBO U CAMO3aHATOCTb MYTEM COAENCTBMA MOIOAEKHbLIM CTAapT-
anam v/ uamn NoAAEpPsKKe CYLLECTBYIOWMX ManbiX NPpeaAnpuaTUii

—  Explore possibilities of increased access to finance for boosting viability and sustainability of youth-led businesses and jobs /
M3yunTb BO3MOMKHOCTM paclMpeHus AocTyna K ¢uHaHCaM A1 MOBbIWEHUA M3HEeCNOCOBHOCTM W YCTOMYMBOCTM
npeanpuaTMii U paboumx MecT, OPUEHTUPOBAHHBIX HA MOJIOAEKb

— Facilitate strategic and inclusive alliance/partnership between youth, public and/or private sectors aimed at exploring
innovative and/or leveraging funding mechanisms for youth employment with high potential of scalability / CogeiicteoBath
CTPaTErMyeckoMy WM WHK/O3MBHOMY asnbAaHCY / NapTHEPCTBY MEXKAY MOJIOAENKbIO, rOCyAapCTBEHHbIM M/ MAM YaCTHbIM
CEeKTOpaMM, HanpaBJEHHbIM Ha M3y4eHMEe WMHHOBALMOHHbLIX W/ WMAN CTUMYAMPYIOLMX MEXaHW3MOB (GUHAHCMPOBAHMA
3aHATOCTM MOJIOAENHKM C BbICOKMM NOTEHLMANIOM MACLITabMpyemocTu

PURPOSE/ LIE/b

Promoting youth-oriented micro and small enterprises and explore opportunities to leverage viability and sustainability and
scalability of youth entrepreneurship in the following target locations/ MpoaBu»KeHWE MUKPO- M Manoro NpeanpuaTUi,
OPVMEHTUPOBAHHbIX Ha MO/IOAEKb, M W3yYeHWEe BO3MOMKHOCTEM MOBbILEHNA KM3HECMOCOOHOCTM M YCTOMYMBOCTU M
MacLITabrMpyeMoCT MONOAEHKHOIO NPeAnpPUHUMATENLCTBA B CEAYIOWMX LENEeBbIX MecTax:

Chui oblast / Yylickasa o6nacmo New settlement Archa-Beshik / w/m Apuya-bewuk

Kara-Balta/ Kapa-banma

Talas oblast / Tanacckas o6aacme Kara-Buura / Kapa-byypa
Issyk-Kul oblast / Uccoik-Kynbckas Balykchy / Banbikyebl
obnacme

Naryn oblast / HapeiHckas o6nacme Kochkor / Koukop
Djalal-Abad oblast / Axcanan-A6adckas Suzak / Cyzak

o6aacme

Bazar-Korgon / basap-KopaoH

Osh oblast / Owickasa o6aacmeo Nariman / HapumaH
Chek-Abad / Yek-Abad
Batken oblast / bamkeHckas 0baacmo Isfana / UccpaHa
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SCOPE OF WORK/ OBbEM PABOTbI
Scope of work/ O6bem paboTbi:

1.1. Explore possibilities of innovative, strategic and/or inclusive alliance/partnership with public and/or private sectors with high
potential of scalability that are innovative and conducive for leveraging external investments and/or funding mechanisms,
increasing access to finance, boosting viability, scalability and sustainability of youth-led businesses and/or start-ups taking into
account the gender equality aspects / M3y4nTb BO3MOKHOCTU MHHOBALMOHHOTO, CTPATErMHYECKOT0 M/ UM MHK/IO3UBHOTO asibsiHca/
MapTHepPCTBa C rOCYAapCTBEHHbIM M/ WM YacTHbIM CEKTOPaMM C BbICOKMM MOTEHLMANOM MacwTabvpyemocTi, KoTopble
Hanpas/eHbl Ha MCMO/Ib30BaHNME MHHOBALMOHHbBIX MEXaHU3MOB GpUHAHCUPOBAHUA, paclMpPeHne 40CTyna K GpUHAHCUMPOBaHMIO,
NOBbILEHNE KM3HECMOCOOHOCTN, MaCLITabUpPyeMoCcT U YCTOMYMBOCTU MNPeAnpUATUA, OPUEHTUPOBAHHLIX Ha MOJIOAEKHOE
npeanpUHUMAaTENIbCTBO U/UK CTap-anbl C yYeTom 0653aTeIbCTBa MO reHAEPHOMY PaBeHCTBY.

Under this task, the Contractor shall undertake at least (but not limited to only) the following activities / B cooTBeTcTBMM C 3TOM
3agaueit KoHTpaKTop 0653yeTca No MeHblein mepe (HO He OrPaHMYMBAACH 3TUM) OCYLLECTBATL CAeAyoWMNe BUAbI AeATENbHOCTY:

e Analyze scaling up, strategic and/or inclusive partnership opportunities with public and/or private sectors aimed at increased
youth-led entrepreneurship considering gender / MpoBecTn aHan13 BO3MOXHOCTEN paclMpeHus, CTpaTermMyeckoro u/ nam
WHK/O3MBHOMO NMapTHEPCTBA B roCyAapCTBEHHOM M/ AN YaCTHOM CEKTOPAX, HamMpPaBAEHHbIX HAa PacLUMpPeHe MOJIOLENHOTO
npeanpPUHNUMATENbCTBA YUNTbIBASA FEHAEPHbIE aCNEeKTbl.

e Explore, opportunities and ways of capitalizing/institutionalizing of identified partnership / Wccnegosatb Bo3moKHOCTM ©
nyTV BHEAPEHUA / MHCTUTYLLMOHANM3ALMM BbIABEHHOTO NAapTHEPCTBa.

Remark: in its Technical Proposal, the applicant should describe a clear concept and mechanisms of implementation of the
proposed innovative, strategic and inclusive partnership addressing gender disparity in the sector/ 3ameuyaHue: 8 ceoem
TexHUYecKom npeodsoxeHUU 3aa8umesnb 00aAHeH ONUCAMb YeMKyH KOHUeNnyuro U MexaHU3msl peanusayuu npednaazaemozo
UHHOBAYUOHHO20, CMpameau4yecko2o0 U UHK/K3UBHO20 NApmMHepcmed Komopas y4umbsiedem 60rnpocsl 2eHOepHOo20
paseHcmeda 8 0AHHOM ceKmope.

1.2. Promote youth entrepreneurship and self-employment by facilitating youth-led start-ups and supporting existing small
enterprises, if applicable by utilizing and/or combining the identified innovative, strategic and/or inclusive partnership
arrangements proposed / CoaeiicTBoBaTb PAa3BUTUIO MOIOAEKHOMO NPEANPUHMMATENLCTBA M CAMO3aHATOCTU NMyTEeM COAENCTBUA
MOIOAENKHbIM CTapT-anam M NOAAEPHKKM CYLLECTBYIOLWMX MabiX NPeanpuUATUiA, eCAN 3TO NPUMEHUMO, C UCMNOIb30BaHMEM W/UAn
KOMBUHaLMen npeaiaraeMbiX MUHHOBALMOHHbIX, CTPATErMYECKUX U / MAN MHKAIO3UBHbIX NAPTHEPCKUX MEXaHU3MOB.

Under this task, the Contractor shall undertake at least (but not limited to only) the following activities / B cootseTcTsuu ¢ 37100
3agavelt KoHTpakTop 06A3yeTcs No meHbluel mepe (HO He OrpaHMUYMBAACH 3TUM) OCYLLECTBAATL CieaytoLme BUAbl LEATENbHOCTU:

e Arrange an open, competitive and inclusive selection process among the most promising business ideas and/or concepts of
young men and women from 18 to 35 years old that are aimed at making existing businesses more profitable, scalable, viable,
competitive and/or sustainable / OpraHn3oBaTb OTKPbITbINA, KOHKYPEHTHbIN 1 BCeOBbEMOWMIA npouecc oTbopa cpeam
Hanbonee nNepcneKkTUBHbIX BU3HeC-uaen 1/ UM KOHUENUMA MONOAbIX MYXKUYMH U KeHWWH oT 18 go 35 nert, KoTopble
HanpaBneHbl Ha TO, u4Tobbl caenaTb CyliecTBylowMe npeanpusatTMa 6onee npuMbbLIAbHLIMK, MacWTabupyembimM,
YKM3HECMOCOBHbIMKN, KOHKYPEHTOCNOCOBHbIMM U/ UK YCTONYMBLIMM.

e Arrange that grant funds properly transferred to the selected business ideas, concepts and both narrative and financial
reporting ensured duly and accurately / OpraHn3oBsaTb HaA/iexallylo rnepefady rpaHToB OTOB6PaHHbIM BM3HEC MaeaM U
KOHLENLMAM, 3 TaKKe 06ecrneunTb HaZNexallyto 1 KaKKypaTHYIO» coaepKaTelbHy0 U GUHAHCOBYHO OTYETHOCTb.

e Conduct regular monitoring and evaluation as well as ensure quality of the selected business projects by involving
experienced expert/s and regular mentorship / O6ecneunTb perynapHblii MOHUTOPUHE M OLEHKY, a TaKXe Hajd/exallee
KauyecTBO MCMOMIHEHUA NO OTOOpaHHbIM OGM3HEC NpoekTaM MyTeM MPUBAEYEHUA OMbITHbIX 3KCMEPTOB M MOCTOAHHOTO
MEHTOPCTBA.
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2.1

2.2.

AT

Remark: in its Technical proposal, the applicant should also describe how specific needs for jobs and employment of vulnerable
individuals, victims of sexual and/or gender-based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women and men and other
vulnerable groups of youth will be addressed while implementing the afore-mentioned entrepreneurship and self-employment
initiatives / 3ameuyaHue: e ceoem TexHUYECKOM npedsnoMeHuUU 3aseumens 00aXEH MAK»3ce onucame, KAKum obpazom
cneyudpudeckue Hy»dobl u nompebHocmu 8 pabome u 3aHAMOCMU YA38UMbIX /1UY, HEPME CEKCYanbHo20 U / unu 2eHOepHo20
Hacunus, «mpyOHOOOCMYMNHbIX» (3aKPbIMbIX) MOA0OLIX HEHWUH U MYyXYUH U Opy2uX yA38UMbIX 2pynn mosaodexcu 6ydym
MOKPbIBAMbCA NpU peanusayuu ebiweynomMaHymbix UHUYUAMUE 1o npednpuHumMmamensbcmay U camo3aHamocmu.

Additional requirements for points 1.1 — 1.2 / flonoaHumenbHble mpeboeaHus K nyHkmam 1.1 - 1.2,

Grant activities on developing entrepreneurship opportunities for youth and creating new jobs should take into account the
following aspects: / paHmosaa cocmasnsaowas 0esmenbHOCMU 1o Pa3guMuUo 803MoOXHocmel 0419 NpednpuHUMamenscmead
cpedu Mosnodexcu U CO30aHUI HOBbIX pabovux mecm 00AXCHA MPUHUMAOMb 80 BHUMAHUE cnedyroujue acrnekmsoi:

e Business projects should have a relevant space for job opportunities and/or employment for, inter-alia, vulnerable groups of
youth such as unemployed youth, victims of sexual and/or gender-based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women and
men, young men and women excluded from and/or deprived of various physical, socio-economic opportunities. This
requirement relates both to start-ups and further expansion of the existing businesses / busHec-npoexkmol, 00X Hbl UMeMmb
coomeemcmeyrowiee «npocmpaHcmeo» 018 803moxcHocmeli 014 pabomol u/unu mpydoycmpolicmey, 8 mom 4vucsae 0115
6e3pabomHoli MO100ex U, KepTBam CEKCyasbHOroO M / WUAWM FeHAEePHOro HAcUAWA, «TPYAHOLOCTYMHbLIMY» (3aKPbITbIM)
MOJIOAbIM MKEHLLMHAM U MYXKUYMHAM, MONOAEKN UCKNHOUEHHOW M/UAN NNLLEHHOMW OT Pa3HOro poaa GU3MYECcKmX, coLmanbHO-
3KOHOMMYECKMX BO3MOXKHOCTEN. JaHHOe mpebosaHue omHocumca Kak 6usHec cmapmanam, mak u oasneHeliwemy
pacwupeHuro cywecmeyrouje2o busHeca.

e Any kind of opportunities improving / strengthening the youth-led entrepreneurship ecosystem are highly encouraged /
JIrobble 803MOMHOCMU, HAMPABAEHHbIE HA YyaydweHue 3Kocucmemsl 078 eedeHus npednpuHuUMamenscmea cpeou
MOs100eXCU Npusemcmeyomcs.

Following categories of beneficiaries may submit their business-projects (but not limited to only and dependent on actual situation
- case-by-case): / B kauecmee 3assumereli BU3HEC-NPOEKMos8 Mo2ym 8bicmynams caedyroujue Kamezaopuu beHepuyuapos (Ho He
02paHUYUBAEMCA MO/LKO UMU U 308UCUM OM peasibHOU cumyayuu — KOHKpemHbIx cy4aes):

e Young women and men and Individual Entrepreneurs from 18 to 35 years old / Mono0bie My»#UuHbI U HEeHWUHbI, d MaKXe
MHAusuOyanbHble npednpuHumamesnu om 18 do 35 nem.

e Registered farmers and cooperatives / 3apeaucmpuposaHHbie (hepmepcKue xo3alicmea u Koornepamusel

e Registered communities (“jamaats”) with bank accounts / 3apeaucmpuposaHHsie 06WUHbLI (¥amaamel), umeroujue
pacyemHsle ciema

e Local self-governance agencies / OpaaHbl MeCmMHO20 CAMOYNpPasAeHuUs

e Registered non-governmental organizations / 3apeaucmpuposaHHbie HeKOMMepYeCcKue opeaHu3ayuu

Particular tasks to implement the above-given Scope of work: / KoHKpeTHble 3agaum no peannsauum BbileyKasaHHOro obbema
pabor:

Develop 2 formats of application form (business-project): one for development of already existing businesses, another one for
new business ideas (start-ups). Finalize the formats in agreement with UNDP/ Pa3paboTath 2 dopmaTta Ana 6U3HEC-NPOEKTOB:
oAnH dopmaT gns pas3BUTMA cyllecTBytolero 6GusHeca, BTOpOM - Aas HOBbIX BU3Hec-uaen (ctaptanst). MoarotoBUTb GUHaNbHbIE
Bepcumn popmaTtoBs 1 coriacoBatb ux ¢ NMPOOH.

Develop an announcement about grant program and distribute among audience concerned in 10 pilot municipalities involving
respective local and national partners and media in agreement with UNDP staff members / Paspa6oTtaTtb 06baBaeHME O rpaHTOBOM
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2.3.

2.4.

2.5.

nporpamme u obecneynMTb €ro LIMPOKOE PACNPOCTPAHEHME cpeau 3aumHTepecoBaHHoW ayauTopum 10 nunoTHbix AA ¢
npMBAEYEHMEM MECTHbIX U HaLMOHaNbHbIX NapTHepoB, CMW B cornacosaHum ¢ cotpygHukamm NMPOOH.

If the Contractor, while implementing the present Terms of Reference (TOR) has identified and/or agreed opportunities on
innovative, strategic and/or inclusive alliance/partnership with public and/or private sectors that are innovative and conducive
for leveraging external investments and/or funding mechanisms, increasing access to finance, boosting viability, scalability and
sustainability of youth-led businesses and/or start-ups, then the Contractor agrees upon with UNDP such collaboration
arrangements and communication (visibility) strategy of UNDP and the donor / B ciiyuae, ecnm KoHTpaKTOp, B X04e peanvsaumnn
HaCTOALLEro TEXHWYECKOTO 3a4aHUA BbIABASAET U/UAN COrNacoBasi BOSMOXHOCTM 419 MHHOBALMOHHOIO, CTpaTernyeckoro u/ uam
MHK/IO3MBHOTO anbsAHca/ MapTHEPCTBA C rOCYAApCTBEHHbIM W/ WMAM YaCTHbIM CEKTOPAaMM C BbICOKMM MOTEHLMANIOM
MaclwTabrupyemocTu, KOTopble Hamnpas/ieHbl HA UCMO/Ib30BaHWE MHHOBALMOHHbIX MEXaHWM3MOB GUHAHCUPOBAHUA, pacLUMpeHUEe
[OCTyna K (GUHAHCUMPOBAHUIO, MOBbILWEHUE KM3HECNOCOOHOCTM, MacWTabupyemocT W YCTOMYMBOCTM NPEeAnpUATUN,
OPMEHTUPOBAHHbIX HA MOIOAEKHOE NPeanPUHMMATENLCTBO M/UAKM CTap-anbl, Toraa KoHTpakTop cornacosbiBaeT ¢ [IPOOH Takue
MEXaHW3Mbl COTPYAHMYECTBA M CTpATErnio KOMMyHMKaumm (visibility) MPOOH n aoHopa.

Conduct at least 10 one-day working meetings, including transportation, meals and accommodation for consultation on
finalization of business projects and other documents (specifications, permits etc.) for applicants (at least one meeting in every
AA). / Nposectn He meHee 10 Bble3AHbIX OAHOAHEBHbIX PabouMX BCTPEY, BK/OYas TPAHCMOPTUPOBKY, NMUTAHWE U MPOXKMBaHME
ONA YYACTHMKOB, AR OKasaHMA KOHCYNbTauMit No A0PaboTKe MOAyYeHHbIX OGM3HEC-NPOEKTOB WU APYIUX AOKYMEHTOB
(cneundmrKaumm, paspelinTensHble OK-Tbl U T4) ANA 3asBuTeNel (He MeHee OAHOM BCTPeUM B Kaxkaom AA).

Organize appropriate projects evaluation process to select at least 20 business-projects, taking into account gender aspect, by the
criteria developed in agreement with UNDP / OpraHn3oBaTb NpoLEecc OUEHKM 3afBOK MO OTOOPY Kak MUHMMYM 20 6u3Hec-
NPOEKTOB, YY4UTbIBAA reHAEPHbIV aCNeKT, COFNAacHO KPUTEPUAMM NPOLLECCY COrNacoBaHHbIM ¢ MPOOH.

2.5.1. The composition of Evaluation Committee (EC) should include at least 5 members (equal representatives among women and

men) and should be coordinated with UNDP. / Cocmas OueHouHo2o komumema (OK) QosnxeH 8KaI04amos KAk MUHUMYM 5
uneHos (pasHoe Koaudecmao npedcmasumerneli cpedu HeHWUH U My#YuH) u 0oaxeH 6bims coanacosaH ¢ [MPOOH.

2.5.2. [f the applicants who received positive decision on their business-projects are not officially registered, it is mandatory to

register and obtain all relevant documentation. / B cay4ae ecau 3as8umesnu, A8AAUUECA YACMHbLIMU AUYAMU, NPU 3MOM He
umeroujue oguyuansHol peaucmpayuu 8 UCKAAbHBLIX OP2AHAX, MOAYy4arOm MOA0OHUMEnbHOe peweHue o ux busHec-
30A8KAM, 8 CAy4ae UX MPOXoxOeHUA coomeemcmayroueli pecucmpayuu U nosayvyeHus Heobxo0UMbIX paspewumesnnbHeix u
UHbIX O0OKYMeHmMos.

2.5.3. Thetemplate of Grant agreement on funding the project between Contractor and Beneficiary should elaborated by Contractor

and coordinated with UNDP (Contractor bears responsibility for legal assessment of the agreement). / ®opmam 2paHmogozo
coenaweHus (I'C) o ¢puHaHcosoli noddepxcke mewdy beHepuyuapom u KoHpakmopom OonreH bbimb paspabomaH u
coanacosaH ¢ lMPOOH (KoHmpaKkmop Hecem omeemcmeeHHOCMb 3a Pa3pabomKy u topududeckyro oyeHKy CoenaweHus).

2.5.4. Sign Grant agreements with beneficiaries who has or has obtained official registration as legal entity and provide financing

(through transfer to bank account). / C 3as8umenamu, MOAY4UBWUMU MOA0HUMESNbHOE peweHue U umeruwum/unu
noaAy4YuUBWUM OGUUUAAbHYIO peaucmpayuro 8 Kayecmee topuduveckoz2o aAuya (Oanee beHeguyuapel), 00aucHbI Gbimb
nodnucaHsl epaHmossie coenaweHus (I'C) 0as npedocmasneHus PUHAHCUPOBAHUSA (NepeyucseHUem Ha 6aHKosckul cuem).

2.5.5. The Grant agreement on financial support between the Beneficiary and Contractor shall oblige the former to return full grant

amount if the enterprise is not launched according to business project within the period prescribed by the agreement since
the agreement signed due to Beneficiary. / [paHmosoe coenaweHue (IC) OosmwHO npedycmampueams
rnosoxceHue/npoyedypy, coanacHo Komopomy, beHeguyuap eo3zepawjaem MosaHYy CYMMy 2paHMA 8 CAy4asX ecsau
npednpuamue/ob6bekm He 3armyckaemcs 8 Coomsemcmauu ¢ busHec-rnaaHOM 8 mevyeHue omeedeHHo20 'C cpoKa ¢ MoMeHma
e20 nodnucaHus u3z-3a beHeguyuapa.

2.5.6.  Decision on return of full grant amount is made by the EC based on written notice from the Contractor and UNDP. / PeweHue

0 8o38pame noaHol cymmel 2paHma beHeguyuapom esiHocumca OK Ha ocHo8e MUCbMEHHO20 obpaujeHusa om
KoHmpakmepa u lTPOOH.
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2.5.

2.5.

2.5.

7. Decision on further actions on returned grant is made by the EC. / PeweHue o daneHeliwux 0elicmeausx rno 6038pawjeHHomy
e2paHmy esiHocumcs OK.

8. Contractor ensures regular monitoring and evaluation of implementation of business projects by Beneficiaries. / KoHmpakmop
0643aH obecneyusame peaynapHsili MOHUMOPUH2 U OUEHKY peanu3ayuu busHec- npoekmoe beHeguyuapamu.

9. Grant applicants may submit only one application and receive only one grant. / 3assumenu 6u3sHec-npoekmos moaym
Mo0ame MosibKo 00HY 3AA8KY U MOAYYUMb MOIbKO 00UH 2paHM.

2.5.10. The persons who have already received similar support from UNDP may not participate in the competition. / /luya, Komopsie

yHce rnoayvyunu aHaa02u4Hyo noododepicky co cmopoHs! [MTPOOH, He Mo2ym y4acmeosams 8 KOHKypce.

2.5.11. The total budget of UNDP fund in support of entrepreneurship is about 100 000 US dollars. The amount of each grant varies,

2.6

2.7.

and it is expected that the minimum ceiling per project will be 5 000 US dollars. Thus, it is expected to allocate grants to
support at least 20 business-projects, whereas all those 20 projects should create at least 40 jobs. / O6uuli 6r00xem npoekma
POOH 8 noddepiKy 2pAHMOB020 KOMIMOHEHMAd 8 PAMKaAx O0aHHO20 TexHuUYecKoz2o 3adaHusA cocmasansem 100.000 donnapos
CLUA. lMpednonazaemcs, Ymo MUHUMAbHbIG nopo2 00Ho20 busHec- npoekma cocmasum 5.000 donnapos CLUA. Takum
obpaszom, npednosazaemcs 8vi0eaums 2paHMbl HA M000epxKy no KpaliHeli mepe 20 6u3sHec-npoekmos, npu 3mom
CYMMApHO, yKa3aHHsie 20 MpoeKkmos 0011 Hbl c030ame Kak MUHUMym 40 pabo4yux mecm.

. Provide support for the selected business-projects while implementing them through providing consultations, regular monitoring

and evaluation / OkasaTb noadep:KKy OTOBPaHHbIM 6M3HEC-NPOeKTaM MyTeM OKa3aHMA KOHCYAbTAaTUBHOMN MOALEPMKKM,
PerynspHOro MOHUTOPUHIA U OLLEHKM.

Provide regular informational-analytical support to UNDP on the activities (e.g. full data on adopted business projects,
implementation status, achieved results, created job etc). To support it in broadcasting of at least 5 TV reportages in Kyrgyz and/or
Russian languages through national and/or local TV channels (duration of 1-3 minutes) and publish at least 10 articles in
press/electronic media in Kyrgyz or Russian languages on success stories across 10 pilot locations. / Oka3biBaTb perynspHyto
MHPOPMALMOHHO-aHaUTUYECKY0 noaaepkky MPOOH no aeatenbHoctu (H-p, nonHaa wmHdopmauusas o 6M3HeC NpoeKTax,
noaaepyaHHble MPOEKTbl, CTaTyC peannsaumun, LOCTUTHYTble pes3ynbTaTbl, CO34aHHble paboune mecta U T4). OKasatb el
NOALEPKKY B BbINyCKe HE meHee 5 HOBOCTHbIX TB penopTarkeit Ha KbIPrbI3CKOM MM PYCCKOM A3bIKe Yepes HalMOoHabHble U/van
MeCTHble KaHanbl ( NPOAO/KUTENbHOCTbIO 1-3 MUHYTbI) M M34aTb He mMeHee 10 cTateil B nevaTHbIX/371eKTPOoHHbIX CMWU (Ha
KbIPrbI3CKOM MM PYCCKOM fA3bIKe) 06 ycneLwHbIX UCTopUaxX B 10 MyHULMNAAUTETAX NPOEKTa.

Compliance with national policies and/or programmes/ CooTseTcTBue HaLMOHANbHOWN NOAUTUKE U/UAKN NPOrpammam:

The Project activities shall be implemented in line with UN and Governmental plans and priorities/ leaTenbHoCTb N0 NpoexTy
[0/1KHa OCYLLEeCTBATHCA B COOTBETCTBUM C NAaHamu 1 npuoputetamm OOH 1 npaBuTebCTBa

Duration of the Terms of Reference / NpopoaKUTENbHOCTL TEXHUYECKOTO 3a8aHUA:

—  The Terms of Reference is expected to be implemented within 18 months upon signing the contract/ TexHuyeckoe 3agaHue,
KaK oxunaaetca, byaet peannsoBaHo B TevyeHWe 18 mecALeB ¢ MOMEHTa NOANMCAHMA KOHTPAKTA.

Monitoring and Evaluation/ MOHUTOPUHT U OLeHKa:

—  The implementer shall regularly report to UNDP, and/or its project board or any other platforms on the progress made /
NcnonHuTenb A0/MKeH perynapHo otuutbiBaTbea neped MPOOH u/ Man ee NpPOEKTHOM Komuccuein uam nobbimu Apyrumu
nnatdopmamm o OCTUTHYTOM nporpecce.

Others/ Opyroe:

—  The implementer shall envisage visibility costs as well as respective human resources and logistics costs/ WUcnonHutens
[O/IKEH NpeaycMoTpeTb pacxoabl No BU3nbunntu/MP, a Tak:Ke COOTBETCTBYHOLME pacxoabl MO NEPCOHANY U OTUCTUKE.
—  Own contribution is highly welcomed/ CobcTBeHHbI B3HOC NpuBeTCTBYETCA.
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Detailed implementation schedule agreed with UNDP / [etanbHbiit rpaduk
peanunsaumm, cornacosaHHbii ¢ MPOOH

10 working days
after signing the
contract / 10
pabounx aHen
nocne noanucaHus
KOHTpaKTa

5%

Report prepared and submitted on scaling up, strategic and/or inclusive partnership
opportunities with public and/or private sectors aimed at increased youth-led
entrepreneurship considering gender / MNMoarotoska v npegocTasieHVe OTYeTa C
aHa/IM30M BO3MOKHOCTEIN PACLIMPEHUA, CTPATEMMYECKOrO M/ AN UHKAHO3UBHOIO
NapTHePCTBa B roCyAapCTBEHHOM M/ MW YaCTHOM CEKTOpax, HamnpaB/ieHHbIX Ha
paclWmpeHne  MONOAEKHOIO MNPeAnpPUHMMATENbCTBA  YUMUTHIBAA  reHAepHble
acneKTbl.

Two formats of application form (business-projects): one for development of
already existing business, another one for new business ideas (start-ups) is
developed. The formats are agreed with UNDP. / Pa3pa6oTtaHbl 2 ¢popmarta ans
613Hec-NPoeKTOB: - 0AMH dopMaT 4/1A Pa3BUTUA CyLLECTBYOLLEro GusHeca, BTOPOi
- ONs HOBbIX 6BM3Hec-nael (cTapTansi). CornacoBaHHble popmatbl 3aaBoK ¢ MPOOH.

Announcement about grant program developed and distributed among audience
concerned in 10 pilot municipalities involving respective local and national partners
and media in agreement with UNDP staff members/ O6bsaBneHne o rpaHTOBOM
nporpamme  paspabotaHa M ero  LWIKMPOKOE  pacnpocTpaHeHue  cpeam
3amMHTepecoBaHHbIX Auy, B 10 nunotHbix AA C npuBAeYEHMEM MECTHbIX W
HaLMOHanbHbIX napTHepos n CMMW B cornacoBaHum c coTpyaHukamu [MPOOH
obecneyeHo.

If the Contractor, while implementing the present Terms of Reference (TOR) has
identified and/or agreed opportunities on innovative, strategic and/or inclusive
alliance/partnership with public and/or private sectors that are innovative and
conducive for leveraging external investments and/or funding mechanisms,
increasing access to finance, boosting viability, scalability and sustainability of
youth-led businesses and/or start-ups, then the Contractor agrees upon with UNDP
such collaboration arrangements and communication (visibility) strategy of UNDP
and the donor / B cnyyae, ecan KoHTpakTOp, B X04e peanu3auum HacTOALLEero
TEXHWUYECKOrOo 3afaHusA  BbIABAAET U/Uau COrnacoBas BO3MOMKHOCTM AN
WMHHOBALMOHHOTO, CTPATErMYECKOro 1/ UAN MHKIIO3UBHOTO aNbAHCa/ MapTHepPCTBa C
rocyfapCTBeHHbIM M/ WMAM YaCTHbIM CEKTOPaMM C BbICOKMM MOTEHLMAs oM
MacwTabrupyemocTi, KoTopble HanpaB/ieHbl Ha MCNO/b30BaHME MHHOBALMOHHbIX
MeXaHM3MOB (QUHAHCMPOBAHUSA, paclwupeHne JocTyna K ¢uHAHCMpOBaHUIO,
NOBbILIEHNE  KM3HECNOCOOHOCTM,  MacWTabupyemocT U YCTOMYMBOCTM
NPeanpuUATMIA, OPUEHTUPOBAHHbLIX HAa MOJIOAEKHOE NPeanpPUHMMATENbCTBO U/Un

2 months after
contract signing /
Mocne 2 mecsues
nocsie noanucaHus
KOHTPaKTa

10 %
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cTap-anbl, Torga KoHTpaktop cornacosbiBaetr ¢ [POOH Takve mexaHU3MbI
COTPYAHUYECTBa U CTpaTermo KommyHukauum (visibility) MPOOH u goHopa.

Report on at least 10 one-day working meetings conducted for consultation on
finalization of business projects and other documents (specifications, permits etc.)
for applicants (at least one meeting in every AA) conducted/ He meHee 10
Bble34HbIX OAHOAHEBHbIX PabouMx BCTpeY ANA OKA3aHMA KOHCY/NbTauuii no
nopaboTke NonyYeHHbIX BU3HEC-NPOEKTOB U APYIUX A4OKYMEHTOB (cneunduKaumm,
paspelmnTenbHble OOK-Tbl U TA) ANA 3asBuTeneil (He mMeHee OAHOMU BCTpeuu B
Kaxkaom AA) npoBejeHbl.

Grant agreements for at least 10 business-projects signed with beneficiaries that are
selected as per criteria developed in agreement with UNDP and by taking into
account needs of vulnerable persons, victims of sexual and / or gender-based
violence, “hard-to-reach” (closed) young women and men / NoanucaHbl rpaHTOBbIE
cornaweHna c beHeduumapamm Kak MUHUMYM no 10 OGU3Hec-NpoeKTam,
0TOOpaHHbIM B COOTBETCTBUM C KPUTEPUAMM, cornacoBaHHbimu ¢ MPOOH, n ¢
YUETOM HYXKJ YA3BUMbIX /UL, YKEPTB CEKCYaNbHOro U / AW reHAEepPHOro Hacuaus,
KTPYAHOAOCTYMHbIXY» (3aKPbITbIX) MONOAbIX KEHLIMH U MYMKUMH.

4 months after
contract signing /
Mocne 4 mecaua
nocsie noanucaHua
KOHTpaKTa

35%

Grant agreements for the rest of 10 business-projects signed with beneficiaries that
are selected as per criteria developed in agreement with UNDP and by taking into
account needs of vulnerable persons, victims of sexual and / or gender-based
violence, “hard-to-reach” (closed) young women and men will be provided /
MoanuvcaHbl rpaHTOBbIE corlaweHns ¢ beHedmumapamm no octanbHbiM 10 6U3Hec-
npoeKTam, 0To6paHHbIM B COOTBETCTBUM C KPUTEPUAMM, CcOrlacoBaHHbIMK ¢ MTPOOH
N C YHETOM HYX /A YA3BMMbIX /1ML, XEepPTB CEKCYyasibHOro U / UAKN reHAePHOro Hacuaus,
«TPYAHOAOCTYMHbIX» (3aKPbITbIX) MOAOAbIX YKEHLMH N MYMKUMH.

7 months after
contract signing /
nocne 7 mecaues co
AHA NnoAnucaHua
KOHTPaKTa

30%

First Informational-analytical report (consisting of full data on adopted business
projects, implementation status to date, interim results achieved / MMepsbiii
MHOOPMALMOHHO-aHANUTUYECKMIA OTYET, COAEepXKalLMii NoiHyo UHGopmaumio o
NoAfepraHHbIX  BM3HeC MpoekTax, CcTaTyce peanmsauuu,  AOCTUTHYTbIX
NPOMEKYTOUYHbIX pe3y/bTaTax).

At least 3 articles in press/electronic media in Kyrgyz or Russian languages on
success stories across 10 pilot locations. / He meHee 3 cTaTeit B
neyaTHbIX/31eKTPOHHbIX CMMU (Ha KbIPrbI3CKOM U/ PYCCKOM A3bIKe).

12 months after
contract signing /
nocne 12 mecaues
€O AHA nognucaHma
KOHTpaKTa

10%

Final Informational-analytical report consisting of full data on implementation
status, achieved results, created job etc. / Wrtorosbit MHbOPMALIMOHHO-
aQHANIUTUYECKMIA OTYET, COAEpPKaLMM NOMHY MHOOPMAUMIO O NOoALEPMHKAHHbIX
613HeC NpoeKkTax, cTaTyce peanusaumu, AOCTUTHYTbIX pe3ynbTaTax U CO3[aHHbIX

18 months after
contract signing /
nocne 18 mecaues
CO AHA noanucaHma

10 %

paboumnx mecT u T.4,. KOHTpaKTa
List of 5 TV reportages in Kyrgyz and/or Russian languages on Inational and/or ocal
TV stations that were supported to UNDP at its cost and 7 articles published in
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press/electronic media in Kyrgyz or Russian languages / Cnncok 5 HoBocTHoro TB
pernopTa)kei Ha KblPrbI3CKOM WM/MAM PYCCKOM A3bIKe, NOAAEP’KaHHble 3a cyeT
cpeacts MPOOH u 7 ctaTbelt B ne4yaTHbIX/31eKTPoHHbIX CMUW (Ha Kblprbi3cCKOm uam
PYCCKOM fA3bIKe).

Total 100 %

Reporting and accountability / OTyeTHOCTb M NOAOTHETHOCTD:

Implementer shall fulfill the assignments under the direct supervision of Peace Adviser of UNDP Governance and Peacebuilding
Programme / Peanusyiowan CTOpOHa MCMOMHAET TEXHWYECKOe 3afaHuA Nog HenocpeacTBEHHbIM PyKoBoAcTBOM COBETHMKA Mo
Bonpocam mupa u passutma MNMporpammobl NMPOOH locygapcTBeHHOE ynpaBaeHUe U MUPOCTPOUTENBCTBO.

Structure and the content of the report are to be identified in coordination with Peace Adviser of UNDP Programme/ CTpykTypa u
coAepKaHue oT4eTa A0/IKHbI O6bITb onpeaeneHbl No cornacoBaHuto ¢ CoseTHMKom Mporpammbl MPOOH.

Implementer will report to UNDP on a regular basis to fulfill assignments in accordance with the Work Plan / Peanunsyiouias ctopoHa
byneT perynsapHo otuymTbiBaTbcA nepes MPOOH B uenax peanvsaunmn 3a8aHnin B COOTBETCTBUM ¢ Pabounm naaHom.

Developed materials and products cannot be transmitted, distributed, published, and displayed without agreement of parts. /
PaspaboTaHHble mMaTepuasnbl M MPOAYKUMM B PamKax MPOEKTa He MOryT 6biTb nepenaHbl, PacnpoCTpaHATbCA, Ny6/aMKOBaTbCA,
oTobparkaTbcs 6e3 cornacmsa CTOPOoH.

After the work is completed, the Implementer should provide the final report along with all developed materials, which should be
approved by Peace Adviser of UNDP Programme / lNocne 3aseplieHns 3adaHuns, Peanusyiollas CTopoHa A0/KHa NpeaocTaBuTb
®VHANbHbIN OTYET C NPU/IOYKEHMEM BCEX Pa3paboTaHHbIX NPOAYKTOB, KOTOPbIM A0/MmKeH 6biTb 0406peH COBETHMKOM MO BOMPOCaM
mupa u passutma MNporpammsl NMPOOH.

Terms of payment / Ycnosusa onnartbl

Payments will be disbursed as per installments based on the table “Expected Deliverables” and submission & approval of respective
products. Implementer shall submit reports, based on the format, describing all undertaken actions during implementation of the
Terms of Reference, as per the established reporting schedule to Peace Adviser of UNDP Programme. Upon completion of tasks,
contractor shall submit interim and terminal reports for approval of Peace Adviser of UNDP Programme, on the basis of which the
payments will be disbursed. Disbursement of payments shall be subject to the timely replenishment of funds as per the Work Plan.
/ Mnatexu ByayT oCywWwecTBAATLCA B COOTBETCTBUM CO CXEMOM onnaTbl, NpeacTtasneHHon B8 Tabauue «Oxuaaemble pesyibtatbl»,
OCHOBbIBasACb Ha MPEAOCTAaBAEHUM U YTBEPNKAEHWM COOTBETCTBYIOWMX [AOKYMEHTOB. Peanusylowas CTOPOHa [AO/KHa
NpeaocTaBAsTb OTYEThl, ONUCbIBAOLLME BCE AeNCTBUA, NPeANPUHATbIE B XO4e peanu3auumn TexHndeckoro 3agaHus, B Tpebyemom
dopmate M B COOTBETCTBMWM C YCTaHOBAEHHbIM rpaduMKOM OTYeTHOCTM. locne 3aseplleHUs pPaboTbl NOAPALUYMK [AO/KEH
NpeAcTaBUTb NPOMEXKYTOUHbIV U 3aKNHOUYUTENbHBIN OTYET Ha yTBEepKAeHMe COBETHMKA NO BOMPOCaM MUpa M pa3BuTua Mporpammsl
MPOOH, Ha ocHoBaHWW 4Yero byaeT npousBedeHbl NiaTexu. naTeku Npom3BOAATCA B 3aBUCMMOCTM OT CBOEBPEMEHHOTO
nonosHeHus GoHA0B cornacHo Pabouemy naaHy.

— Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /CBuaetensctso o perucrpaumm

23
ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHME: HACTOSINU ITEPEBOA JOKYMEHTOB C AHI'JIMMCKOI'O HA PYCCKHU A3BIK ABJISAETCA
HEODUILIAJIBHBIM



IOPUANYECKOTo ML OT COOTBETCTBYHOLLErO OpraHa (MPUAOKNUTb KOMWUIo).
—  Professional experience of organization in implementation of: / MpodeccroHanbHbIN ONbIT OpraHM3aLmm B BbINOJHEHUN:

o Contracts with sub-grant component to NGO or target groups (youth or women, etc)./ KoHmpakmoe c
KoMroHeHmom rnpedocmasneHus cyb-epaHmos HINO unu yenesvim 2pynnam (Moao0excu, HeHWuHam u op.)..

o Contracts in the area of enterprise development in rural and urban areas. / KoHmpakmos 6 obaacmu pazeumus
npednpuHUMamenbcmaa 8 cesnbcKol U 20po0cKoli MecmHocmsX.

o Business-projects implemented through coaching and consulting (documental evidence should be provided)/
busHec-npoeKkmos, peasu3o8aHHbIl Yepes npedocmasaeHue KOHCYyabmayuli U HacmasHu4ecmaa (npusaoxume
dokymeHmaseHoe nodmeepiideHue).

— Detailed methodology and tools, which will be used for implementation of the tasks within TOR including mechanism of
building cooperation with the LSG bodies, youth and all relevant stakeholders / OnucaHve meToa0n0rMYECKMX NOAXOA0B
N MIHCTPYMEHTOB, KOTOpble ByAyT MCNOb30BaHbl AN peannsaumnmn 3agad B pamkax T3, BKtoYaa MexaHU3Mbl MOCTPOEHUS
paboTbl c OMCY, MOIOAEXKbIO U APYTMMM CTEMKXONAEPAMM.

— Detailed calendar plan of actions to implement all activities within TOR. / [eTanbHblA KaneHAapHbld NaaH Mo
peanusaumm Bcex MeponpuATAA B pamkax T3.

— Management Structure and Qualification of Key Personnel: / CTpyKTypa ynpasneHus u KBanaubuKauma KA0YeBOro
nepcoHana:

Team Leader: / PykoBoautenb KOMaHAb!:

— Bachelor Degree or equivalent in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CtreneHb 6akanaspa B
06/1aCTU SKOHOMMKW MU TYMAHUTAPHbIX HAYK MAN TEXHUYECKUX HayK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa saBaseTca NnpenmyL,ecTsom

—  Experience in project management in business development, or business planning and/or grant management / OnbIT
paboTbl B yNpaBAeHMM NPOEKTaMM N0 Pas3BUTUIO BU3HECA, UAN BUSHEC-MIAHNPOBAHUIO U/UAK YNPABAEHWUIO TPaHTaMM

—  Experience in monitoring and reporting / OnbIT paboTbl MO MOHUTOPUHIY Y OTYETHOCTH

—  Professional experience in conducting researches on economic issues/ OnbIT B NpoBeAeHUM UCCAeA0BaHNI MO
3KOHOMMYECKMM BO3MOXKHOCTAM

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo60oaHOE 3HaHME KbIPrbl3CKOTO A3blKa

—  Fluency in Russian language / CBo60oaHOe 3HaHME PYCCKOro A3blKa

—  Expert #1 in training and preparation of business plans: / 3kcnept N2l no obyuyeHuto U nogrotoeke 6U3Hec-NNaHoOB:

— Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CteneHb bakanaspa B o61acTtu
3KOHOMMKM UM TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKUX HAYK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa saaseTcs NpeMmyL,ecTsom

—  Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas / OnbIT paboTbl B chepe 613Hec
KOHCYNbTUPOBAHMA B CE/IbCKOWN U TOPOACKOM MECTHOCTU

—  Practical experience in development of business-projects / MpaKkTnyeckuii onbIT No paspaboTke BU3HEC-NPOEKTOB

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo60oaHOE 3HaHME KbIPrbl3CKOTO A3blKa

—  Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHMe PYCCKOro A3blka

—  Expert #2 in training and preparation of business plans: / dkcnept N22 no o6yuyeHuIo 1 No No4rotToBKke 6usHec-
NaaHoB:

— Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CteneHb bakanaspa B o6iactu
3KOHOMMKM MU TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKMX HayK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa sasaseTcs npeMmyL,ecTsom

—  Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas / OnbIT pa6oTbl B chepe 613Hec
KOHCY/IbTUPOBAHWUS B CE/IbCKOM U FOPOACKON MECTHOCTH

—  Practical experience in development of business-projects / MpakTnyeckunit onbIT No paspaboTke BU3HEC-NPOEKTOB

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo604HOE 3HaHME KbIPrbl3CKOTO A3blKa

—  Fluency in Russian language / CBo60aH0e 3HaHWe PyccKoro A3biKa
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The applicants should include travel expenses, should they need for such expenses for implementing the TOR/ 3asBuTenn 4OKHbI
BKJ/IIO4ATb KOMaHAMPOBOYHbIE PAaCXoAbl B BIOAKET, ecnu UM NoTpebytoTcs NoesaKu ANns BbiNoAHeHUs T3.

UNDP will provide the Implementer with the following/ MPOOH npegocTasut Mcnonxuutento cnegytoulee:
— Ensure overall substantive coordination with Implementing Partners, Responsible parties and/or Individual
Consultants engaged/ O6ecneueHne o06LWein KOOPAMHALMM MO CyWecTBy C NapTHEPaMW-UCNONHUTENAMMU,
OTBETCTBEHHbIMU CTOPOHAMM VI/ NN UHANBNAYaNbHbIMUN KOHCY/IbTaAHTaMW;
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Annex 2 / Npunoxenue 2

FORM FOR SUBMITTING SERVICE PROVIDER’S TECHNICAL PROPOSAL'/
®OPMA 3AABKU ANA NPEACTABNEHUA TEXHUYECKOIO NPEANOXKEHUA NOCTABLLUUKA YCNYT

(This Form must be submitted only using the Service Provider’s Official Letterhead/Stationery?)
(3ma ¢popma donaxcHa 6biIMmb OMAPaABAEHA MOALKO HA OuyuanbHOM baaHKe [Tocmasuwuka ycaye)

Location / Mecmo
Date / flama

To: UNDP / MPOOH

Dear Sir/Madam / YBaskaemblit r-H/ r-»a:

We, the undersigned, hereby offer to render the following services to UNDP in conformity with the requirements defined in the RFP SDG
18/059 dd. 16 November 2018, and all of its attachments, as well as the provisions of the UNDP General Contract Terms and Conditions / Mbl,
HUXKENOANMCaBLUMECA, HAaCTOALLMM Npeasiaraem okasaHue NMPOOH cneaytowmx ycayr B COOTBETCTBUM € TpeboBaHUAMM, onpeseneHHbimu B 3 SDG
18/059 ot 16 HOsAb6ps 2018 roga 1 BCeX MPUNOKEHUAX K Hemy, a Takke OBLMMK YCI0BUAMM U NONOXKEHUA KOHTpakToB MPOOH:

TECHNICAL PROPOSAL FROM IN ACCORDANCE WITH THE TERMS OF REFERENCE/
TEXHUYECKOE NPEANOKEHUE B COOTBETCTBUU C TEXHUYECKMM 3AAAHUEM

REQUIRED SECTIONS: / TPEBYEMbIE PA3AE/IbI:

1. DESCRIPTION OF THE PROBLEM / ONMUCAHUE NMPOBNEMATUKA
2. CONCEPT OF IMPLEMENTATION / KOHLIENUWA PEA/IU3ALUU
3. EXPECTED RESULTS / OXXUOAEMbDIE PE3Y/IbTATbI

4. SUSTAINABILITY / YCTONYMUBOCTb

5. WORK PLAN (Annex 3.1) / PABOYUMN MNAH (npunoxenue 3.1)

Requirements for sections 1-4 /Tpe6oBaHusa K pasgenam 1-4:
- To befilled in English and/ Russian languages / 3anonHsaeTca Ha aHrAMINCKOM U/UAK PYCCKOM A3bIKax
- No more than 5 pages in total for one and/or both languages/ Bcero He 6onee 5 cTpaHuy, Ha ogHOM u/uamn 06oux A3biKax

Qualifications of organization/ Ksaandukauuna opraHusaumu:
The organization should possess the following/ Opranusaumsa gonkHa o6a1agath caeayowmmm
KBa/IMPUKaLUAMMU:
e Experiencein contracting a sub-grant component to NGO or target groups (youth or women, etc) / OnbIT
B npenocTtaBaeHnn cyb-rpaHTos HMNO uam Lenesbim rpynnam (MONOAEXKM, KeHLWMHAM U 4p.)
e  Experience in implementation of contracts in the area of enterprise development in rural and urban
areas or in cooperation building between enterpreneurs (e.g. conferences or forums or exchange visits,
etc) / OnbIT peanu3aLMn KOHTPaAKTOB B 06/1acTVM pasBUTUA NpeanpUHUMATENbCTBA B CEbCKON U
FOPOLCKOM MECTHOCTAX MAM B 061acTM MOCTPOEHWUA COTPYAHWMYECTBA MeXAy npeanpuHUmaTens mm
(Hanpumep, KoHbepeHUMN UK GOPYMbl UAU OBMEHHbIE BUSUTbLI U T.4)

L This serves as a guide to the Service Provider in preparing the Proposal/3mo sensemca Pykosodcmeom 0718 nocmaswuka ycaye 8 nod2omoeke [pednomceHus.
2 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification purposes /Ha oguyuaneHom 6aaHKe
Heobxo0uMo yKa3zame KOHMAKMHble OaHHble — adpeca, adpec 31eKmpoHHOU nouymel, HoMmepa mesepoHa U hakca — 8 Uessax nposepKu.
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e Experience in business-projects implementation through coaching and consulting (documental
evidence should be provided) / OnbiT B peanusaumm 6GU3HEC-NMPOEKTOB Yepes npeaocTaB/ieHne
KOHCY/IbTaUMIM M HaCTaBHUYECTBA (MPUNOXKUTL SOKYMEHTAIbHOE MOATBEPIKAEHNE).

e Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /Cenaetenbctso o perucrpauun
HOPUANYECKOrO IMLLA OT COOTBETCTBYHOLLErO OpraHa (NPUAOXKUTb KONUio)

Methodology and Timeliness/ MeToaonorua n BpemeHHble pamKu:

The Contractor must describe how it will address/deliver the requirements of the Request for Proposals (RFP); providing a
detailed description of the essential performance characteristics, reporting conditions and quality assurance mechanisms
that will be put in place, while demonstrating that the proposed methodology will be appropriate to the local conditions and
context of the work. A detailed calendar plan of actions to implement all activities within the TOR is required / Noapaaunk
[OJIKeH onucaTb, Kak OH byaeT pelaTtb / oTBeyaTb TpeboBaHMAM 3anpoca Npe/IoKeHUIi; B KOTOPOM A0/IKHO codepiKaTes
noapobHoe onncaHne OCHOBHbIX XapaKTepPUCTUK paboTbl, YCNOBWUI OTYETHOCTM U MeXaHM3MOB obecrneyeHWA KayecTsa,
KoTopble OyAyT BHEAPEHbl, a TaK¥Ke NPOAEMOHCTPMPOBAThb, YTO Npeasiaraemas MeToAosorus OyaeT COOTBETCTBOBaTb
MECTHbIM YC/IOBUAM U KOHTEKCTYy paboTbl. TpebyeTca nNpuoXKWTb MNOAPOOHbLIA KaneHAapHbIM MNAaH AEeWUCTBUI MO
OCYLLIECTBNIEHWNIO BCEX MEPOMPUATUIA B pamKax T3;

Qualifications of Key Personnel/ Ksaandukaumsa kniouesoro nepcoHana:

Team Leader: / PykoBogutenb KomaHabl:

— Bachelor Degree or equivalent in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CteneHb
cTeneHb bakanaspa B 061aCTM SKOHOMMKMN MAN TYMAHUTAPHbIX HAYK UM TEXHUYECKUX HayK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa sBaseTca NnpermyLL,ecTBom

— Experience in project management in business development, or business planning and/or grant
management / OnbIT paboTbl B yNpaBAeHUM NPOEKTaMm Mo passuTuio busHeca, nam busHec-
NAAHNMPOBAHMIO U/UAN YNPABAEHUNIO TPAHTaMM

—  Experience in monitoring and reporting / OnbIT paboTbl MO MOHUTOPUHTY U OTYETHOCTU

—  Professional experience in conducting researches on economic issues/ OnbIT B NpoBeAeHUM
nccnefoBaHUi N0 3KOHOMUYECKMM BO3MOXKHOCTAM

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo60oaHOE 3HaHME KbIPrbI3CKOTO A3blKa

—  Fluency in Russian language / CBo60aHOe 3HaHMe PYCCKOTOo A3blKa

—  Expert #1 in training and preparation of business plans: / 3kcnept N2l no o6yuyeHuto 1 no
noarotoBke 6MsHec-nNaHoOB:

— Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CreneHb bakanaspa B
061aCTU SKOHOMMKW MU TYMAHUTAPHBIX HAYK MAN TEXHUYECKUX HayK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa saBaseTcs NpeMmyL,ecTsom

—  Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas / OnbIT pa6oTbl B
chepe BU3HEC KOHCYIbTUPOBAHMA B CEIbCKOM U FOPOACKON MECTHOCTHU

—  Practical experience in development of business-projects / MpakTuyeckuit onbIT no paspaboTke
BU3Hec-NpoeKToB

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo60o4HOE 3HaHME KbIPrbl3CKOTO A3blKa

—  Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHMe PYCCKOro A3blKa

—  Expert #2 in training and preparation of business plans: / 3kcnept N2l no o6yuyeHuto 1 no
noarotoBke 6MsHec-nNaHoOB:

— Bachelor Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences / CreneHb bakanaspa B
061aCTU SKOHOMMKWN MU TYMAHUTAPHbIX HAYK MAN TEXHUYECKUX HayK

— Master’s degree is an advantage / Hannuue ctenenm Maructpa sasaseTcs npeMmyL,ecTsom

—  Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas / OnbIT pa6oTbl B
chepe 6BU3HEC KOHCY/IbTUPOBAHMA B CE/IbCKOM U FOPOACKON MECTHOCTHU
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—  Practical experience in development of business-projects / MpakTuyeckuit onbIT no paspaboTke
OU3HEeC-NPOEKToB

—  Fluency in Kyrgyz language / CBo604HOE 3HaHWE KblPrbl3CKOTO A3bIKa

—  Fluency in Russian language / CBo6ozHOe 3HaHMe PYCCKOro A3biKa

The Service Provider may engage additional experts, based on the experience of developing and implementation of similar
information campaign activties / [locmaswuk ycaye moxcem rnpueseyb 00MNoAHUMESbHbIX IKCepmos, Ha 0CHO8e ofbima
pazpabomku u peanusayuu nodobHbsix meponpuamud.

Note: UNDP reserves the right to check the qualifications of the proposed experts/ Mpumeyarue: IPOOH ocmaenaem 3a
coboli npaso nposepames KeasaugpuKkayuto npedsazaembix IKCrepmos.

Name and Signature of the Authorized Person/Vims u noonuce yrnosaHoMoYeHHo20 Auya

Designation/ [losnxHocmeb
Date / lama
Stamp / Mecmo 3 neuamu
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Annex 2.1 / NpunoskeHue 2.1

Please kindly submit your Work Plan in accordance with the Terms of Reference and your Technical Proposdal by giving specific actions in the table bellow / Mpocum

npeacrtasuTb Pabouuii NMnaH B COOTBETCTBMU C TEXHUUECKUM 3afaHueM, a TaKKe Bawum TexHU4YeCcKum npeasioxeHMem, ykasbiBas npu 3TOM KOHKpPeTHble MeponpuAaTua B

Tabnuue HMxKe

PLANNED ACTIVITIES/ 3ANTAHUPOBAHHbIE
MEPONPUATUA
List all activities to be undertaken during the
period/ Mepeuncaute Bce meponpuaTUs,
KoTopble 6yAyT NPOBOAUTLCA B TEYEHUE
nepuoga

2018 2019 2020 Planned Budget/ Schedule of utilization of funds/ Mpa¢puk
3annaHMpPOBaHHbIi MCNo/Ib30BaHMUA CPEACTB
6loaxer
Budget Gross
Qa/ Q1/ Q2/ a3/ | aa/ | ai/ o R Qo e I — 2018 | 2019 | 2019 | 2019 | 2019 | 2020 | 2020
KB4 | KB1 | KB2 | KB3 | KB4 | KB1 | KB2 OnucaHne Ob6uan Q4/ | Q1/ | Q2/ | Q3/ | a4/ | a1/ | Q2/
KB4 | KB1 | KB2 | KB3 | KB4 | KB1 | KB2
broaxkeTa cymma

Activity 1 / JeatenbHocTb 1

(e.g. development of methodology grant
disbursement / Hanpumep paspaboTtka
MEeToA0/10MMM Pasfayv rpaHTos)

Action 1.1. / MeponpusaTtue 1.1.
(e.g. data collection / Hanpumep c6op
OaHHbIX)

Action 1.2. / MeponpusaTtue 1.2.
(e.g. develop recommendations
/Hanpumep pa3paboTka pekomeHaaumi)

Activity 2 / OleatenbHoCTb 2

Action 2.1. / MeponpusaTtue 2.1.

Action 2.2. / MeponpusaTtue 2.2.

Total/ Utoro:
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A. Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements /

MNpeano}keHue No BbINOJHEHUIO APYIUX YCAOBUIA U COOTBETCTBYHIOLLUNX TPe6OBaHUA

Other Information pertaining to our Quotation are as follows : / Apyras
mHdopmaums, Kacalowanca Hawero MpegnoxxeHus:

Your Responses / Baw otset

Yes, we will
comply / fLa, mbi
BbINOAHUM

No, we cannot
comply / Her,
Mbl He
BbINOJIHUM

If you cannot
comply, pls.
indicate counter
proposal / Echu Bbl
He MoXKeTe
BbINO/HUTb, faiiTe
BCTpeYHoe
npepnoxeHune

Confirmation of requirements set in TOR /
MoaTBepxaeHue ycnosuii T3

Expected duration of work / MnaHupyemasn anutenbHocTb paboT
Within 18 months from the date of signing the contract / B TeueHue 18 mecAues ¢
MOMeHTa NoA4NNUCaHUA KOHTPAKTa

Payment Terms / Ycnosus onnatbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1) /
Moxkanyicta o0b6paTUTECH K TEXHUYECKOMY 3agaHuto, pasgen “Oxugaemble
pe3ynbTathl” (MpunoxeHue 1)

v" Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as specified
and receipt of invoice / B tedenme 30 aHen nocae npuema NMPOOH oKasaHHbIX
YC/YT Y BbICTaB/IEHUSA CYET];

v For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som
based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of
payment / [n8 MecTHbIX nocTaBwmKoB KbiprbisctaHa [MPOOH 6yaet
NpPoOn3BOAUTb ONIATy B KbIprbI3CKMX COMaXx, UCMOb3ysa Npu STOM 0O6MeHHbIM
Kypc OOH Ha MOMeHT onnaThbl;

v' The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from
the following link:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/ O6meHHbl
Kypc TPOOH B cBObOgHOM  fOCTyne MMeeTcA  Ha  CCblKe:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Currency of Proposal / Bantota npeganosxexus

United States Dollars (USS) / Jonnapbl CLLA

Value Added Tax on Price Proposal / HAC no ¢nHaHCOBOMY Npea/ioxKeHUIo
prices must be exclusive of VAT / ueHbl He 40KHbI BKAoYaTb HAC

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the Ministry of
Economy of the Kyrgyz Republic # 15-2/6062 dd. 28.04.2018 with regard to the
international organizations and projects enjoying preferential taxation in 2018 in the
Kyrgyz Republic / LeHbl A0/mHbl 6bITb yKasaHbl 6e3 HAC c yyetom nucbma
MuHUCTEpCTBa IKOHOMMKM Kbiprbidckol Pecny6amkn Ne 15-2/6062 dd. 28.04.2018 8
OTHOLUEHUN MEXAYHAPOAHbIX OpraHu3aumii M MPOEKTOB, MOJb3YIOWMXCA MPaBOM
NbroTHOTO Hanoroobnoxenuna Ha 2018 rog, B Kbiprbidckoli Pecnybamke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / NpeanoxeHua, B KOTOPbIX LLEHbI
npesfocTaBneHbl He B COOTBETCTBMM C BbllEYKa3aHHbIM MUCbMOM MUHUCTEPCTBA
3KOHOMMKM He ByayT AONYLEHbI K MOC/eAyoLWen oLeHKe.
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http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/

Validity Period of Proposals / Cpok aeicTsma npeasioxeHns

120 days / 120 aHeit

Liquidated Damages / [loroBopHas HeycToKa

0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of calendar
20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated/ 0, 5% oT cymmbi
KOHTPaKTa 3a KaXAbli AeHb MPOCPOYKM MAKCMMANbHOM AUTENbHOCTbIO 0 20
KaNneHAapHbIX gHel. Mocne 3Toro AenNCcTBME KOHTPAKTa MOXKET ObITb NPeKpaLLeHo

Proposer’s confirmation that: / MoaTBepkaeHWe YUacTHUKA O TOM, YTO:

1. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with other
Proposer under this RFP process; or / OH He MMeeT 06LEero KOHTPOIMPYIOLLErO
napTHepa, AMPEKTOPa UM aKLMOHepa C APYrMM YHaCTHUMKOM B pamKax AaHHOIO
TeHAepHOro npotecca; uau

2. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s Proposer
under this RFP process; or / OH He noiy4aert uam Noayyan npsamyto Uin Henpamyto
cybcuamio oT gpyroro YUacTHWKa AaHHOIo TEHAEPHOrO NPOLECca; Un;

3. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes of this
RFP; or / Ona ueneit HacToswero 31 topmanyeckunin npeacrtaButenb YyacTHUKa He
NpesCcTaBNseT UHTepecbl APYroro YYacTHMKa AaHHOro TEHAEPHOro npouecca;
unu;

4. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process, directly or
through common third parties, that puts in a position to have access to
information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding
this RFP process; / OH He uMeeT B3aMMOOTHOLLEHWI C APYrMMM YUacTHUKOM(amm)
[AHHOTO TeHAEPHOro Mnpolecca HanpAmyo Uau yepes obLyme TpeTbU CTOPOHDI,
KOTOpble MO3BOAAOT JOCTYN K MHGOPMALUM O NPEANONKEHUN NN BO3SMONKHOCTU
NOBAWATbL Ha NPEeA/IOKEHNE APYroro Y4aCTHMKA B OTHOLEHMM AAHHOIO npouecca
30M;

5. Itis not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and any of
proposed subcontractors do not submit another Proposal under its name as a lead
Proposer; or / OH He aBAAeTcA cybnoApaAYMKOM ApYyroro YYacTHMKA AaHHOMO
TEeHAEepHOro npouecca u npeaoxeHHbl(ble) cybnoapaaumk(n) He nogaet(woT)
OTAENbHOE NPeasioKeHMe Mo CBOMM UMEHEM B KayecTBe BeAyLLEero 3asBUTeNs;
nnu

Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals received for

this RFP process. / 9KkcnepTbl, npeanaraeMble B COCTaBE KOMaHZbl He y4acTBYHOT B

APYTUX NPeaioKeHnsAX, NONY4eHHOro B paMKax HacTosaLero npouecca 3.

All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions / Bce ycnosusa O6umx
yCN0BUI 1 nonoKeHni MPOOH

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP. / Bca apyraa MHbopmauma, He npeaocTaBfieHHas Hamu B AaHHOM [peasioxeHuu, aBToMaTUUYECKM
noApasymesaeT noaHoe cobntogeHne TpeboBaHW, CPOKOB M YCI0BMIA 3anpoca Ha NpeacTaBAeHMe NPeaIOKEHUA.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person / Ima u noonuce ynoaHoMo4YeHHo20 auya llocmasujuxka

ycnye
Designation / [lonxHocmeo
Date / flama
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FINANCIAL PROPOSAL FROM /
®UHAHCOBOE NMPEAJIOXEHUE

(This Form must be submitted only using the Official Letterhead?)
(3ma ¢popma donxHa bbimb npedcmasneHa Ha opuUyUanbHOM bAadHKeE)

Provide in separate envelope with marking “Financial proposal”

Annex 3 / Mpunoxenue 3

lMpedocmasume 8 omoOesnbHOM KoHeepme ¢ nomemkoli « @uHaHcosoe npedsoxceHue»

To: UNDP /NMPOOH
Dear Sir/Madam / Yeaxcaemsiii 2-H/ 2-»a:

Location/Mecmo
Date/ [lama

We, the undersigned, hereby present the Financial Offer for implementing Terms of Reference issued under the RFP SDG 18/059
dd. 16 November 2018 / Mbi, Huxcenodnucaswuecs, HACMOAWUM MpPedocmasaseM (GUHAHCOB80e MPedsoHeHUe Ha
peanu3ayuio mexHU4ecko20 3a0aHus, 8blnyuweHHo2o 8 coomeemcmesuu ¢ RFP SDG 18/059 om 16 Hoabpsa 2018 200a.

Cost Breakdown per Deliverable / Paz6ueka pacxodoe no peaynsmamam ebinoaHeHus pabom

Detailed implementation schedule agreed with UNDP / letanbHblii
rpaduK peanmnsaumm, cornacoaHHbln ¢ MPOOH

10 working days
after signing the
contract / 10
pabounx aHen
nocne
nognucaHus
KOHTpaKTa

5%

Two formats of application form (business-projects): one for
development of already existing business, another one for new
business ideas (start-ups) is developed. The formats are agreed with
UNDP. / Paspa6otaHbl 2 dopmaTa 414 6M3HEC-NPOEKTOB: - OAMH
dopmaT gna pasBuTMA cyllectsylowero 6usHeca, BTopoi - Ana
HOBbIX BU3Hec-uael (ctaptanbl). CornacoBaHHble GopMaTbl 3aSBOK
c MPOOH.

2 months after
contract signing /
Mocne 2 mecaues
nocse noAnucaHua
KOHTpaKTa

10 %

3 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification purposes /Ha opuyuansHom
610HKE HE0bX0OUMO YyKa3amb KOHMAKMHsle OaHHbIe — adpeca, adpec 31eKmpPoHHOU NoYmel, HoMepa mesegpoHa U Pakca — 8 Uesasax nposepKu.
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Announcement about grant program developed and distributed
among audience concerned in 10 pilot municipalities involving
respective local and national partners and media in agreement with
UNDP staff members/ O6bsiBneHvMe o rpaHTOBOM nporpamme
paspabotaHa W ero LWKMPOKOe pacnpocTpaHeHWe  cpeau
3aMHTEepecoBaHHbIX auy, B 10 nuaoTHbiXx AA C nNpuBieYEeHMEM
MECTHbIX M HALMOHaNbHbIX NapTHepoB U CMW B cornacoBaHuu ¢
coTpyaHukamm NMPOOH obecneveHo.

If the Contractor, while implementing the present Terms of
Reference (TOR) has identified and/or agreed opportunities on
innovative, strategic and/or inclusive alliance/partnership with
public and/or private sectors that are innovative and conducive for
leveraging external investments and/or funding mechanisms,
increasing access to finance, boosting viability, scalability and
sustainability of youth-led businesses and/or start-ups, then the
Contractor agrees upon with UNDP such collabortation
arrangements and communication (visibility) strategy of UNDP and
the donor / B cnyyae, ecnn KoHTpaktop, B Xo4e peanvsauun
HaCTOALLEro TeXHUYECKOro 3af4aHusa BblABAAET U/MaM cornacosan
BO3MOHOCTM AN MHHOBALMOHHOrO, CTpaterMyeckoro u/ wau
MHK/II03MBHOrO asibsAiHCca/ NapTHEPCTBA C roCyAapcTBEHHbIM U/ naun
YacTHbIM CeKkTopamu c BbICOKMM noTeHLManom
MacwTabmMpyemocTi, KOTOpble HamnpasiaeHbl Ha WCMNO/Ab30BaHMeE
MHHOBALMOHHbIX MeXaHU3MOB (PUHAHCUPOBAHUA, paclInpeHune
Aoctyna K GUMHaAHCMPOBAHWUIO, MOBbIWEHME KM3HECNOoCcobHOCTH,
macwTabmpyemoctu " YCTOMUYMBOCTH npeanpuaTui,
OPMEHTUPOBAHHbIX Ha MONOAEXKHOE NPeanPUHUMATENbCTBO M/Uaun
cTap-anbl, Torga KoHTpakTtop cornacosbiBaet ¢ [POOH Takue
MEXaHM3Mbl  COTPYAHMYECTBA WM  CTPATErMio  KOMMYHMKaLUK
(visibility) MPOOH u goHopa.

Report on at least 10 one-day working meetings conducted for
consultation on finalization of business projects and other
documents (specifications, permits etc.) for applicants (at least one
meeting in every AA) conducted/ He meHee 10 Bble3aHbIX
O[HOAHEBHbIX Paboumx BCTpeY AN OKA3aHMA KOHCYbTauMin no
AopaboTKke MoayyYeHHbIX BU3HEC-NPOEKTOB U APYIrUX AOKYMEHTOB
(cneunduKaumm, paspelnTenbHblie 4OK-Tbl U TA) Ana 3anasutenei
(He meHee oaHOM BCTpeun B Kaxkaom AA) nposeeHbl.

Grant agreements for at least 10 business-projects signed with
beneficiaries that are selected as per criteria developed in
agreement with UNDP and by taking into account needs of
vulnerable persons, victims of sexual and / or gender-based

4 months after
contract signing /
Mocne 4 mecaua
nocae noanucaHua
KOHTpaKTa

35%
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violence, “hard-to-reach” (closed) young women and men /
MoAanucaHbl rpaHTOBbIE CcOrnaleHuns ¢ beHeduumapamm Kak
MUHUMYM no 10 6M3Hec-NpoeKkTam, 0TO6pPaHHbIM B COOTBETCTBUM C
KpuTepmamm, cornacosaHHbimu ¢ MPOOH, 1 ¢ yyueTom Hy»K[,
YA3BUMBIX /UL, }KEPTB CEKCYasIbHOTO U / IV FeHAEPHOTO Hacuaus,
«TPYAHOLOCTYMHbIX» (3aKPbITbIX) MOMOAbIX }KEHLWMUH U MYXKUYUH.

Grant agreements for the rest of 10 business-projects signed with 7 months after 30%
beneficiaries that are selected as per criteria developed in contract signing /
agreement with UNDP and by taking into account needs of nocne 7 mecaues co
vulnerable persons, victims of sexual and / or gender-based OHA nognucaHusa
violence, “hard-to-reach” (closed) young women and men / KOHTpaKTa
MoAanvcaHbl rpaHTOBbIE CcoraleHus ¢ beHeduLMapamm no
ocTanbHbiM 10 6M3Hec-NpoeKTam, 0TO6PaHHbIM B COOTBETCTBUM C
Kputepmamm, cornacoBaHHbiMmu ¢ MPOOH, 1 ¢ yueTom HyKA,
YA3BMMbIX WL, KEPTB CEKCYaNIbHOTO U / MW reHAEePHOro Hacuaus,
«TPYAHOLOCTYMHbIX» (3aKPbITbIX) MOMIOAbIX }KEHLMH U MYXKUYUH.
First Informational-analytical report (consisting of full data on | 12 months after
adopted business projects, implementation status to date, interim | contract signing / 10%
results achieved / Nepsblii MHGOPMALMOHHO-aHANUTUYECKMI OTYET, | nocne 12 mecaues
cogepKalmii nosHyto MHGOpMaLMIo O MOALEp)KaHHbIX BM3Hec | co AHA nognucaHua
NpoeKTax, craTyce peanu3aumu, LAOCTUTHYTbIX MNPOMENKYTOUYHbIX | KOHTPaKTa
pesynbTaTtax).
At least 3 articles in press/electronic media in Kyrgyz or Russian
languages on success stories across 10 pilot locations. / He meHee 3
cTaTe B NeYaTHbIX/3N1eKTPOHHbIX CMMW (Ha Kblprbi3cKOm UAn
PYCCKOM fA3bIKE).
Final Informational-analytical report consisting of full data on | 18 months after
implementation status, achieved results, created job etc. / | contract signing / 10 %
NtoroBsbli MHOOPMALMOHHO-aHAIMTUYECKMIA OTYET, codep:Kalimii | nocne 18 mecaues co
NoJIHYI0 MHGOPMaLMIO O NOALEPKAHHbIX BU3HEC NPOeKTax, cTaTyce | AHA NOAMNUCaHUA
peanusaumm, LOCTUTHYTbIX pe3ybTaTax M CO34aHHbIX Paboumx MecT | KOHTpaKTa
nT.A.
List of 5 TV reportages in Kyrgyz and/or Russian languages on
Inational and/or ocal TV stations that were supported to UNDP at its
cost and 7 articles published in press/electronic media in Kyrgyz or
Russian languages / Cnucok 5 HoBocTtHoro TB penopTaxein Ha
KbIPrbI3CKOM M/UAM PYCCKOM A3blKe, MNOAAEP)aHHble 3a cyeT
cpeacts NMPOOH u 7 cTatbeit B ne4aTHbIX/31eKTPOHHbIX CMU (Ha
KbIPrbI3CKOM MM PYCCKOM A3bIKE).
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This shall be the basis of the payment tranches /* [laHHas pa3buska 6ydem ciy#umo 0CHOBAHUEM 0/14 8bIMAAMbl mpaHuieli

Cost Breakdown by Cost Component / Paz6useka pacxo008 no cocmaeAsowum

Description of Activity Budget Description Unit Cost Quantity Total for the
Contract

Activity 1 / OleatenbHoctb 1

Action 1.1. / Meponpusartue 1.1.

Action 1.2. / MeponpusaTtue 1.2.

Activity 2 / LleatenbHocTb 2

Action 2.1 / Meponpusatue 2.1

Action 2.2 / Meponpusatue 2.2

TOTAL/UTOro

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP. / Bca apyraa uHpopmauma, He npeaoctaBieHHas Hamu B AaHHOM [1peanoxeHum, aBToMaTUYecKn
noApasymesaeT NosHoe cobntogeHne TpeboBaHNMI, CPOKOB M YCNOBMI 3anpoca Ha NpeacTaBAeHME NPeaNOKEHMSA.

Name and Signature of the Authorized Person / Vims u nodnuce ynoanHoOMOYeHHO20 Auya

Designation / JonxHocms

Date / flama

Stamp / Mecmo s neyamu
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Annex 4 [ Mpunoskexue 4

OFFEROR’S INFORMATION FORM / UH®OPMALINA OB YYACTHUKE TOPIrOB

Full companies name /
MonHoe HaumeHoBaHWE KOMNaHnn

Full companies name in English /
MonHoe HaMMeHoBaHME KOMNAHUK Ha
QHFINICKOM

Legal position/status / Opuaundeckuii
cratyc

Legal Address /
HOpuanyeckunin agpec

De facto address /
PaKkTnyeckuii agpec

Year of foundation /
[op ocHOBaHUA

Companies profile / Cneumanusaums
KOMMNaHWM

Bank requisitions /
BaHKOBCKME PEKBU3UTI

Status of VAT payer /
CraTyc HafnoronaaTesbLwimMKa

Postal address /
MouToBbLIV agpec

Head of company (name) /
InaBa komnaHun (GN0O)

Contact name /
KoHTaKTHOe AnLo

Telephone number /
Homep TenedoHa

Fax number /
Homep dakca

E-mail address /
DN1eKTPOHHaA noyTa

Website /
Bebcait

[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person] / [Uma 1 noanucb ynosHOMOYEHHOIo AnLaj
[Designation] / [JonKHOCTb]

[Date] / [AaTa]
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Annex 5 / NMpunoskeHue 5

EEr
EEk

Empowered lives.
Resilient nations.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ of the United Nations established by the
General Assembly of the United Nations (hereinafter “UNDP”), on the one hand, and a company or organization indicated in the Face Sheet of
this Contract (hereinafter the “Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred to as a “Party” or, collectively, “Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations, the
United Nations, including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and immunities as are necessary for the
independent fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis UNDP, and nothing contained in or relating to the
Contract shall be construed as establishing or creating between the Parties the relationship of employer and employee or of principal
and agent. The officials, representatives, employees, or subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible for all claims arising out of or relating to its engagement
of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for Goods (hereinafter the Goods”) and/or perform
and complete the services described in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the “Services”), with due diligence
and efficiency, and in accordance with this Contract. The Contractor shall also provide all technical and administrative support
needed in order to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.

2.2 To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery
of the Goods. Such evidence of delivery shall, at the minimum, consist of an invoice, a certification of conformity, and other supporting
shipment documentation as may otherwise be specified in the Technical Specifications for Goods.

2.3 The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data provided to UNDP for the purpose of entering into
this Contract, as well as the quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the highest industry
and professional standards.

2.4 All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in respect of the performance of the delivery of the Goods
and/or the provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a long-term agreement (“LTA”) as indicated in the Face
Sheet of this Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered during the term of the LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations
entity, may benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when requested by UNDP and reflected in a Purchase
Order, which shall be subject to the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP shall acquire
no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase Order is issued.

3.4 The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices shall remain in effect for a period of three
years from the Starting Date stated in the Face Sheet of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the Goods and/or Services during the term of the retainer,
the Contractor shall notify UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an amendment to the retainer.
3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or Services provided, unless otherwise specified in the
Contract. Each report should be submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet hereto, as well as to a UNDP
business unit that has placed a Purchase Order for the Goods and/or Services during the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be extended by UNDP for one additional year by mutual
agreement of the Parties.

4. PRICE AND PAYMENT:
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4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a fixed amount indicated in the Face Sheet
of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to the schedule of payments set forth in the Terms of
Reference and Schedule of Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of
the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this Contract, together with whatever
supporting documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the Services.

4.2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration
for the complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an
amount not exceeding the total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

4.2.1The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per each cost category that is reimbursable under this
Contract. The Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the amount of the actual reimbursable costs
incurred in the delivery of the Goods and/or the provision of the Services.
4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or equipment, materials and supplies that may result in any costs
in excess of the amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each cost category specified in the
breakdown of costs contained in the Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact Person.
4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the
Technical Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the schedule set forth in the Terms of Reference
and Schedule of Payments. Such invoices or financial reports shall indicate a deliverable or deliverables completed and the corresponding amount
payable. They shall be submitted to the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation of the actual costs incurred
that is required in the Financial Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the Contractor of the deliverable(s) indicated in the original
invoices or financial reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or financial reports by UNDP. Such payments shall
be subject to any specific conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.11If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this Contract, the Contractor shall submit an original invoice
for the amount of that advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

5.2If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or amounting to US$30,000 or more, is to be made by
UNDP upon signature of the Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and acceptance by UNDP of a bank guarantee
or a certified cheque for the full amount of the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other reports and supporting documentation required under this Contract shall be submitted by
mail by the Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to approval by UNDP, invoices and financial
reports may be submitted to UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person specified in the Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice
or advise the Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

7.2 Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a report, describing in detail the
Services provided under the Contract during the period of time covered in each report.

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the provision of the Services to UNDP by the Contractor’s officials,
employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor’s “personnel”), the following provisions shall
apply:

8.1 The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its personnel and property.

8.2 The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of the personnel it assigns to perform work
under the Contract and will select reliable and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations under the
Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

8.3 Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work with officials or staff of UNDP, shall be able
to do so effectively. The qualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to perform any
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obligations under the Contract shall be substantially the same, or better, as the qualifications of any personnel originally proposed by the
Contractor.

8.4 At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’s
performing any obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the Contract may be interviewed by qualified staff or
officials of UNDP prior to such personnel’s performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has reviewed the qualifications of such Contractor’s
personnel, UNDP may reasonably refuse to accept any such personnel.

8.5 Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the Contractor’s personnel may change
during the course of performance of the Contract. Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change, subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of any of the Contractor’s personnel, and such request
shall not be unreasonably refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor’s personnel assigned to perform obligations under the Contract shall not be withdrawn or replaced without the
prior written consent of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall be carried out as quickly as possible and in a manner that will not
adversely affect the performance of obligations under the Contract.

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall, in all cases, be borne exclusively by the Contractor.
8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall not be considered to be a termination, in
whole or in part, of the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If a request for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel is not based upon a default by or failure on the part of the
Contractor to perform its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the personnel, or the inability of such personnel
to reasonably work together with UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of any such request for the
withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations under
the Contract that is substantially the result of such personnel’s being withdrawn or replaced.

8.6 Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shall be construed to create any obligations on the part of UNDP with respect to the
Contractor’s personnel assigned to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole responsibility of the
Contractor.

8.7 The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to perform any obligations under the Contract and who may
have access to any premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the Contractor by UNDP, including but not limited to, a
review of any criminal history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification as may be approved and furnished by UNDP security
officials, and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or completion of the Contract, such
personnel shall immediately return any such identification to UNDP for cancellation.

8.8 Within one working day after learning that any of Contractor’s personnel who have access to any UNDP premises have been charged by law
enforcement authorities with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written notice to inform
UNDP about the particulars of the charges then known and shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

8.9 All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment, materials, supplies and parts, within UNDP
premises or on UNDP property shall be confined to areasauthorized or approved by UNDP. The Contractor’s personnel shall not enter
or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property
without appropriate authorization from UNDP.

8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the security plan, taking into account the security situation in
the country where the Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the Contractor’s security, and the full
implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest modifications to the plan when necessary. Failure to
maintain and implement an appropriate security plan asrequired hereunder shall be deemed a breach of this contract. Notwithstanding
the foregoing, the Contractor shall remain solely responsible for the security of its personnel and for UNDP’s property in its custody as set forth
in paragraph 8.10 above.

9. ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer, pledge or make any other disposition of the Contract, of any
part of the Contract, or of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior written authorization of UNDP.
Any such unauthorized assignment, transfer, pledge or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as
permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not delegate any of its obligations under this Contract, except with
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the prior written consent of
UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity resulting from a reorganization of the Contractor’s
operations, provided that:

9.2.1such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or substantially all of the Contractor’s assets or ownership interests;
and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and conditions of the Contract, and such writing is promptly
provided to UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any obligations under the Contract,
the Contractor shall obtain the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of any
subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor’s removal from UNDP premises without having to give any justification
therefor. Any such rejection or request for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the performance, or
to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible
for all services and obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and shall be construed in
a manner that is fully in accordance with, all of the terms and conditions of the Contract.

11. PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, whether in whole or in part, and unless
specifically stated otherwise in the Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for
the delivery of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The Contractor shall provide to
UNDP such shipment documentation (including, without limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in the
Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals, instructions, displays and any other information relevant to the
Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated in the Contract (including, but not limited to, in any
“INCOTERM” or similar trade term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne exclusively by the
Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be deemed
in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be inspected prior to delivery, the Contractor shall notify
UNDP when the Goods are ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP or its designated inspection
agents may also inspect the Goods upon delivery in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements
of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to drawings and production data, shall be
furnished to UNDP or its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any inspections of the Goods nor any
failure to undertake any such inspections shall relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations under the
Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for delivery in accordance with the highest standards of export
packaging for the type and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a proper manner in
accordance with the instructions stipulated in the Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
requirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The packing, in particular, shall
mark the Contract or Purchase Order number and any other identification information provided by UNDP as well as such other
information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the
Contractor shall have no right to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract (including, but not limited to, in any “INCOTERM” or similar trade
term), the Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and insurance costs for
the shipment and delivery of the Goods in accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP
receives all necessary transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to take delivery of the Goods in accordance with
the requirements of the Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without limiting any other warranties, remedies or
rights of UNDP stated in or arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the technical specifications, are fit for the purposes
for which such Goods are ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the Contract, and shall be of even quality, free
from faults and defects in design, material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers’
warranties in addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the Contract, including when subjected to conditions prevailing in
the place of final destination;
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11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including claims of infringement of any intellectual property
rights, including, but not limited to, patents, copyright and trade secrets;

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one (1) year following acceptance
of the Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor’s warranties are effective, upon notice by UNDP that the Goods do not conform to the
requirements of the Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such non-conformities or, in case of its inability
to do so, replace the defective Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the defective Goods and fully
reimburse UNDP for the purchase price paid for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services that may be required in connection with any of the
Contractor’s warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any Goods that do not conform to the specifications
or requirements of the Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of acceptance tests as
may be specified in the Contract or otherwise agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods
unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery. If the Contract specifies that UNDP
shall provide a written acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such
written acceptance. In no case shall payment by UNDP in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS: Notwithstanding any other rights of, or remedies available to UNDP under the Contract, in case any of the
Goods are defective or otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract, UNDP, at its sole option, may reject
or refuse to accept the Goods, and within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or refusal to accept
the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the specifications or other requirements of the Contract; or,
11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay all costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as the costs relating to the storage of any such defective Goods
and for the delivery of any replacement Goods to UNDP. 11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons
specified in Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to any other rights or remedies available to UNDP
under the Contract, including, but not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any additional cost beyond
the balance of the Contract price resulting from any such procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement,
and UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable expenses incurred for preserving and storing the Goods for
the Contractor’s account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the Contract are unencumbered by any third party’s title or
other property rights, including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly provided in the Contract, title
in and to the Goods shall pass from the Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in accordance with the
requirements of the Contract.

11.10 EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any exportlicense required with respect to the Goods,
products, or technologies, including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor
shall procure any such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities
of UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for obtaining any such export license. Should any
Governmental entity refuse, delay or hinder the Contractor’s ability to obtain any such export license, the Contractor shall promptly
consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its officials, agents and employees, from and against all
suits, proceedings, claims, demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against UNDP, including, but not
limited to, all litigation costs and expenses, attorney’s fees, settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:
12.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented device, any copyrighted material, or any other goods,
property or services provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in part, separately or in a combination
contemplated by the Contractor’s published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the Contractor, constitutes an
infringement of any patent, copyright, trademark, or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone directly or indirectly employed by them in the
performance of the Contract, which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract, including, without limitation, claims and
liability in the nature of a claim for workers’ compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor’s compliance with specific written instructions by UNDP directing a change
in the specifications for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or directing a manner of performance
of the Contract or requiring the use of specifications not normally used by the Contractor; or

41
ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHME: HACTOALLMI NEPEBOA LLOKYMEHTOB C AHI/IMACKOTO HA PYCCKMI A3bIK ABMAETCA HEODULA/IbHBIM



12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods, property, materials equipment, supplies or any
components thereof furnished under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend
UNDP and its officials, agents and employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings, claims and demands in
question actually give rise to or otherwise result in any loss or liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands, losses or liability within a reasonable period of
time after having received actual notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit, proceeding, claim
or demand and of all negotiations in connection with the settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of
the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall
have the right, at its own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of its own choosing.
12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in
part, in any suit or proceeding, is for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any patent, copyright,
trademark or other intellectual property right, or in the event of a settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the
Contractor, at its sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services,
or part thereof, that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such Goods, property or Services, or part thereof.

13. INSURANCE AND LIABILITY:

13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to the property of UNDP caused by the Contractor’s personnel
or by any of its subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any of its subcontractors in the
performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of any other obligations under the Contract, and
subject to any limits set forth in the Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the Contract, for any
extension thereof, and for a period following any termination of the Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1insurance against all risks in respect of its property and any equipment used for the performance of the Contract;

13.2.2 workers’ compensation insurance, or its equivalent, or employer’s liability insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor’s
personnel sufficient to cover all claims for injury, death and disability, or any other benefits required to be paid by law, in connection with the
performance of the Contract;

13.2.3 liability insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but not limited to, claims for death and bodily injury, products
and completed operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising injury, arising from or in connection with the
Contractor’s performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in connection with the acts or omissions of
the Contractor, its personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other
transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such  other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and the Contractor.
13.3 The Contractor’s liability policies shall also cover subcontractors and all defense costs and shall contain a standard “cross liability” clause.
13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for providing life, health, accident, travel or any other
insurance coverage which may be necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the Contractor in connection with
the Contract.

13.5 Except for the workers’ compensation insurance or any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP,
in its sole discretion, for purposes of fulfilling the Contractor’s requirements for providing insurance under the Contract, the
insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if required, as a separate endorsement under the policy;
13.5.2 include a waiver of subrogation of  the Contractor’s insurance carrier’s rights against UNDP;
13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor’s insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any
cancellation or material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with respect to any other insurance that may be available to
UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for maintaining insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out under the Contract
with reputable insurers that are in good financial standing and that are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any
obligations under the Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate of insurance or such other
form as UNDP may reasonably require, that demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the
requirements of the  Contract. UNDP  reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
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Notwithstanding the provisions of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any cancellation or material change
of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out and maintaining insurance as set forth in
the Contract nor the amount of any such insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto, shall in any
way be construed as limiting the Contractor’s liability arising under or relating to the Contract.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by any person to be placed
on file or to remain on file in any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any work
done or against any goods supplied or materials furnished under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor
or UNDP.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the
Contractor for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such equipment shall be returned to
UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP,
shall be in the same condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the Contractor shall be liable
to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

16. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual
property and other proprietary rights including, but not limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor has developed for UNDP under the Contract and
which bear a direct relation to or are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the performance of the

Contract. The Contractor acknowledges and agrees that
such products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.
16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of any intellectual property or

other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (ii)
that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired, independently of the performance of its obligations
under the Contract, UNDP does not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to UNDP a perpetual
license to use such intellectual property or other proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the
Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all necessary documents and generally assist in
securing such proprietary rights and transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the applicable law
and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans, reports, estimates, recommendations, documents,
and all other data compiled by or received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be made available for
use orinspection by UNDP at reasonable times and in reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of work under the Contract.

17. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise
or otherwise make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual relationship with UNDP, nor shall the
Contractor, in any manner whatsoever use the name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without the written permission of UNDP.

18. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information and data that is considered proprietary by either Party or that is
delivered or disclosed by one Party (“Discloser”) to the other Party (“Recipient”) during the course of performance of the Contract, and that is
designated as confidential (“Information”), shall be held in confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or dissemination of the Discloser’s Information as it uses with its
own similar Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser’s Information solely for the purpose for which it was disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or entities requiring them to treat the Information
confidential in accordance with the Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser’s prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient’s employees, officials, representatives and agents who have a need to know such Information for purposes of
performing obligations under the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal entity that it controls, controls
it, or with which it is under common control, who have a need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, provided that, for these purposes a controlled legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls, whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.
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18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that, subject to and without any waiver of the
privileges and immunities of the United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request for the disclosure of
Information in order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of the United Nations, or pursuant to resolutions or
regulations of the General Assembly or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by the Recipient from a third party without restriction, is
disclosed by the Discloser to a third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the Recipient, or at any time is developed
by the Recipient completely independently of any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term of the Contract, including any extension thereof, and,
unless otherwise provided in the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

19. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting force majeure, the affected Party shall give notice
and full particulars in writing to the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered unable, wholly or in
part, to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any
other changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its performance of the Contract.
Not more than fifteen (15)
days following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition or occurrence, the affected Party shall
also submit a statement to the other Party of estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required hereunder, the Party not affected by the occurrence of a
cause constituting force majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or necessary in the circumstances, including
the granting to the affected Party of a reasonable extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract, UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions as are provided for in
Article 20, “Termination,” except that the period of notice shall be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled
to consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the Contract in case the Contractor is unable to perform its
obligations, wholly or in part, by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature, any act of war (whether declared or not), invasion,
revolution, insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from causes beyond the control
and without the fault or negligence of the Contractor. The Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping,
humanitarian or similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within
such areas, or to any incidents of civil unrest occurring in such areas, shall not, in
and of itself, constitute force majeure under the Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30) day’s notice, in writing, to the other Party. The
initiation of conciliation or arbitral proceedings in accordance with Article 23 “Settlement of Disputes,” below, shall not be deemed to be a “cause”
for or otherwise to be in itself a termination of the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the Contractor in any case in which the mandate of
UNDP applicable to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or terminated, whether in
whole orin part. In addition, unless otherwise provided by the Contract, upon sixty (60) day’s advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination that has been issued by UNDP, the Contractor shall,
except as may be directed by UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the Contract to a close in a prompt and orderly manner,
and in doing so, reduce expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the Contract as of and following the date of receipt of such notice;
20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities, except as UNDP and the Contractor agree in writing are
necessary to complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in process, completed work, supplies, and other
material produced or acquired for the portion of the Contract terminated;

20.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and other property that, if the Contract had been completed,
would be required to be furnished to UNDP thereunder;

20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,
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20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in writing, for the minimization of losses and for the protection
and preservation of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is in the possession of the Contractor and in which
UNDP has or may be reasonably expected to acquire an interest.

204 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning all obligations performed or pending in accordance with the Contract. In addition,
UNDP shall not be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or Services satisfactorily provided to
UNDP in accordance with the requirements of the Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise provided
prior to the Contractor’s receipt of notice of termination from UNDP or prior to the Contractor’s tendering of notice of termination to UNDP.
20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or applies for a moratorium or stay on any payment or
repayment obligations, or applies to be declared insolvent;
20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its creditors;

20.5.4 a Receiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;

20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a materially adverse change in its financial condition that threatens
to substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for all damages and costs, including, but not limited to,
all costs incurred by UNDP in any legal or non- legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article 20.5, above, and resulting
from or relating to a termination of the Contract, even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared
insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall
provide UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies of UNDP under the Contract or otherwise.

21. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party to exercise any rights available to it, whether under the Contract or otherwise, shall
not be deemed for any purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy associated therewith, and shall not
relieve the Parties of any of their obligations under the Contract.

22. NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to purchase any minimum
quantities of goods or services from the Contractor, and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same kind,
quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

23. SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably settle any dispute, controversy, or claim arising out of
the Contract or the breach, termination, orinvalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable settlement through conciliation,
the conciliation shall take place in accordance with the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on International
Trade Law (“UNCITRAL”), or according to such other procedure as may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract or the breach, termination, or invalidity
thereof, unless settled amicably under Article

23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s written request for such amicable settlement, shall be referred
by either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall
be based on general principles of international commercial law. The arbitral tribunal shall be empowered to order the return or destruction of
goods or any property, whether tangible or intangible, or of any confidential information provided under the Contract, order the termination
of the Contract, or order
that any other protective measures be taken with respect to the goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, all in accordance with the authority of the arbitral tribunal
pursuant to Article 26 (“Interim measures”) and Article 34 (“Form and effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration Rules.
The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive damages. Inaddition, unless otherwise expressly provided in the Contract,
the arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London Inter-Bank Offered Rate (“LIBOR”) then
prevailing, and any such interest shall be simple interest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as a result
of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy, or claim.

24. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of any of the
privileges and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.

25. TAX EXEMPTION:

25.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations provides, inter alia, that the United Nations,
including its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt from customs restrictions,
duties, and charges of a similar nature in respect of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental authority
refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or charges, the Contractor shall immediately consult
with UNDP to determine a mutually acceptable procedure.
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25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor’s invoices any amount representing such taxes, duties or charges, unless
the Contractor has consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically authorized the Contractor to
pay such taxes, duties, or charges under written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that
payment of such taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for
any such taxes, duties, or
charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under written protest.

26. MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against UNDP unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms and conditions of the Contract, the terms and
conditions applicable to any such extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract, unless
the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of agreement concerning any Goods or Services
provided under the Contract shall not be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by UNDP
thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the subject of a valid amendment concluded in accordance with Article
26.1, above.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors, whether internal or external, of UNDP or by
other authorized and qualified agents of UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years following the
expiration or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award thereof, the obligations performed under the Contract,
and the operations of the Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the term of the Contract and for a period
of three (3) years following the expiration or prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such inspections, post- payment audits or investigations. Such
cooperation shall include, but shall not be limited to, the Contractor’s obligation to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times and on reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor’s
premises at reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the Contractor’s personnel and relevant
documentation. The Contractor shall require its agents, including, but not limited to, the Contractor’s attorneys, accountants or other
advisers, to
reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by such audits or investigations to have been paid by UNDP
other than in accordance with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where applicable, donors to UNDP
whose funding is the source of, in whole or in part, the funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds determined by UNDP to have been used in violation of or
inconsistent with this Contract.

28. LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are otherwise set forth in the Contract, any arbitral
proceedings in accordance with Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three years after the cause of action
has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action shall accrue when the breach actually occurs,
or, in the case of latent defects, when the injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of action, or in the
case of a breach of warranty, when tender of delivery is made, except that, if a warranty extends to future performance of the
goods or any process or system and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or other process or
system is ready to perform in accordance with the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

29. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 30 to 36 hereof constitutes an
essential term of the Contract and that any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any other contract
with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability for termination charges or any other liability of any kind. In addition,
nothing herein shall limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the relevant national authorities for
appropriate legal action.

30. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external to UNDP in connection
with the performance of its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions
concerning or restrictions on the Contractor’s performance under the Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide all
reasonable assistance required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations under the
Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the
Contract with the fullest regard to the interests of UNDP.
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31. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit arising from or
related to the performance of the Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of UNDP. The
Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In
addition, in the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary
General’s Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled “Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
Secretariat Officials, and Expert on Mission” and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-employment restrictions”, and shall also
comply with and be subject to the requirements of the following documents then in force at the time of signature of the Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;

31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices (“UNDP Anti-fraud Policy”);

31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAIl) Investigation Guidelines;

31.4 UNDP Social and Environmental Standards (SES), including the related Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

31.6 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the requirements of the foregoing documents which
are available online at www.undp.org or at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such

acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the requirements of the foregoing, and will remain in
compliance throughout the term of this Contract.

32. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing upon the performance
of its obligations under the Contract. In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its registration
as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP vendor registration procedures.

33. CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiary
or affiliated entities (if any) is engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the Child,
including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from performing any work that is likely to be
hazardous or to interfere with the child’s education, or to be harmful to the child’s health or physical, mental, spiritual, moral, or social
development.

34. MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiaries or affiliated
entities (if any) is engaged in the sale or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-personnel
mines.

35. SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary-
General’s bulletin  ST/SGB/2003/13 of 9 October 2003, concerning “Special measures for protection from sexual exploitation and
sexual abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that would constitute sexual exploitation
or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its employees or any other
persons engaged and controlled by the Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual activity with
any person less than eighteen years of age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and
abuse of such person. In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value, for sexual
favors or activities, or from engaging any sexual activities that are exploitive or egrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the Contractor’s personnel or any
other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is recognized as valid under the laws of the country of
citizenship of such Contractor’s personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the
Contract.

36. ANTI-TERRORISM:  The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure that none of the UNDP funds
received under the Contract is used to provide support to individuals or entities associated with terrorism and
that recipients of any amounts provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council Committee
established  pursuant to Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/ag_sanctions list. This provision must be included in all sub-contracts or sub-agreements
entered into under the Contract.
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